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<RepeatBlock-Amend><Amend>Pakeitimas		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Van Overtveldt</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>1 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(1)	siekiant padidinti MVĮ augimo rinkų patrauklumą ir sumažinti nelygybę tarp bendrovių, kurios kreipiasi dėl įtraukimo į prekybos sąrašą bendrojoje rinkoje, būtina pašalinti dėl reglamentavimo kliūčių atsirandančias patekimo į tokias rinkas kliūtis. Bendrovės turėtų turėti galimybę pasirinkti valdymo struktūras, kurios geriausiai tinka jų plėtros etapui, be kita ko, suteikiant galimybę tų bendrovių kontroliuojantiesiems akcininkams išlaikyti bendrovės kontrolę po jos patekimo į MVĮ augimo rinkas ir kartu pasinaudoti su prekyba tose rinkose susijusia nauda, jeigu ir toliau bus užtikrinta smulkiųjų akcininkų teisių apsauga;
	(1)	siekiant padidinti įtraukimo į biržos sąrašus patrauklumą ir sumažinti nelygybę tarp bendrovių, kurios kreipiasi dėl įtraukimo į prekybos sąrašą bendrojoje rinkoje, būtina pašalinti dėl reglamentavimo kliūčių atsirandančias patekimo į tokias rinkas kliūtis. Bendrovės turėtų turėti galimybę pasirinkti valdymo struktūras, kurios geriausiai tinka jų plėtros etapui, be kita ko, suteikiant galimybę tų bendrovių kontroliuojantiesiems akcininkams išlaikyti bendrovės kontrolę po jos patekimo į reguliuojamas rinkas arba MVĮ augimo rinkas ir kartu pasinaudoti su prekyba tose rinkose susijusia nauda, jeigu ir toliau bus užtikrinta smulkiųjų akcininkų teisių apsauga;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Daugiabalsės struktūros turėtų būti galimos ne tik MVĮ augimo rinkose, bet visose reguliuojamose rinkose.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>1 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(1)	siekiant padidinti MVĮ augimo rinkų patrauklumą ir sumažinti nelygybę tarp bendrovių, kurios kreipiasi dėl įtraukimo į prekybos sąrašą bendrojoje rinkoje, būtina pašalinti dėl reglamentavimo kliūčių atsirandančias patekimo į tokias rinkas kliūtis. Bendrovės turėtų turėti galimybę pasirinkti valdymo struktūras, kurios geriausiai tinka jų plėtros etapui, be kita ko, suteikiant galimybę tų bendrovių kontroliuojantiesiems akcininkams išlaikyti bendrovės kontrolę po jos patekimo į MVĮ augimo rinkas ir kartu pasinaudoti su prekyba tose rinkose susijusia nauda, jeigu ir toliau bus užtikrinta smulkiųjų akcininkų teisių apsauga;
	(1)	siekiant padidinti ES kapitalo rinkų patrauklumą ir sumažinti nelygybę tarp bendrovių, kurios kreipiasi dėl įtraukimo į prekybos sąrašą bendrojoje rinkoje, būtina pašalinti dėl reglamentavimo kliūčių atsirandančias patekimo į tokias rinkas kliūtis. Bendrovės turėtų turėti galimybę pasirinkti valdymo struktūras, kurios geriausiai tinka jų plėtros etapui, be kita ko, suteikiant galimybę tų bendrovių kontroliuojantiesiems akcininkams išlaikyti bendrovės kontrolę po jos patekimo į reguliuojamas rinkas, MVĮ augimo rinkas arba kitas daugiašales prekybos sistemas (DPS) ir pasinaudoti su prekyba tose rinkose susijusia nauda, jeigu ir toliau bus užtikrinta smulkiųjų akcininkų teisių apsauga;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>1 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(1)	siekiant padidinti MVĮ augimo rinkų patrauklumą ir sumažinti nelygybę tarp bendrovių, kurios kreipiasi dėl įtraukimo į prekybos sąrašą bendrojoje rinkoje, būtina pašalinti dėl reglamentavimo kliūčių atsirandančias patekimo į tokias rinkas kliūtis. Bendrovės turėtų turėti galimybę pasirinkti valdymo struktūras, kurios geriausiai tinka jų plėtros etapui, be kita ko, suteikiant galimybę tų bendrovių kontroliuojantiesiems akcininkams išlaikyti bendrovės kontrolę po jos patekimo į MVĮ augimo rinkas ir kartu pasinaudoti su prekyba tose rinkose susijusia nauda, jeigu ir toliau bus užtikrinta smulkiųjų akcininkų teisių apsauga;
	(1)	siekiant padidinti MVĮ augimo rinkų patrauklumą ir sumažinti nelygybę tarp bendrovių, kurios kreipiasi dėl įtraukimo į prekybos sąrašą bendrojoje rinkoje, būtina pašalinti dėl reglamentavimo kliūčių atsirandančias patekimo į tokias rinkas kliūtis. Bendrovės turėtų turėti galimybę pasirinkti valdymo struktūras, kurios geriausiai tinka jų plėtros etapui, be kita ko, suteikiant galimybę tų bendrovių kontroliuojantiesiems akcininkams išlaikyti bendrovės kontrolę po jos patekimo į MVĮ augimo rinkas ir kartu pasinaudoti su prekyba tose rinkose susijusia nauda, jeigu visą laiką bus užtikrinama visų suinteresuotųjų dalyvių, ypač smulkiųjų akcininkų ir darbuotojų teisių apsauga;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Esther de Lange, Pernille Weiss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>1 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(1)	siekiant padidinti MVĮ augimo rinkų patrauklumą ir sumažinti nelygybę tarp bendrovių, kurios kreipiasi dėl įtraukimo į prekybos sąrašą bendrojoje rinkoje, būtina pašalinti dėl reglamentavimo kliūčių atsirandančias patekimo į tokias rinkas kliūtis. Bendrovės turėtų turėti galimybę pasirinkti valdymo struktūras, kurios geriausiai tinka jų plėtros etapui, be kita ko, suteikiant galimybę tų bendrovių kontroliuojantiesiems akcininkams išlaikyti bendrovės kontrolę po jos patekimo į MVĮ augimo rinkas ir kartu pasinaudoti su prekyba tose rinkose susijusia nauda, jeigu ir toliau bus užtikrinta smulkiųjų akcininkų teisių apsauga;
	(1)	siekiant padidinti MVĮ augimo rinkų patrauklumą ir sumažinti nelygybę tarp bendrovių, kurios kreipiasi dėl įtraukimo į prekybos sąrašą bendrojoje rinkoje, būtina pašalinti dėl reglamentavimo kliūčių atsirandančias patekimo į tokias rinkas kliūtis. Bendrovės turėtų turėti galimybę savo nuožiūra pagal nacionalinę teisę pasirinkti valdymo struktūras, kurios geriausiai tinka jų plėtros etapui, be kita ko, suteikiant galimybę tų bendrovių kontroliuojantiesiems akcininkams išlaikyti bendrovės kontrolę po jos patekimo į MVĮ augimo rinkas ir kartu pasinaudoti su prekyba tose rinkose susijusia nauda, pavyzdžiui, finansavimu ir parama, jeigu ir toliau bus užtikrinta smulkiųjų akcininkų teisių apsauga;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Mes pritariame Europos Komisijos siūlomai taikymo sričiai, o tai reiškia, kad ši direktyva būtų taikoma tik MVĮ augimo rinkoms.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonás Fernández, Pedro Marques, Margarida Marques, René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>1 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(1)	siekiant padidinti MVĮ augimo rinkų patrauklumą ir sumažinti nelygybę tarp bendrovių, kurios kreipiasi dėl įtraukimo į prekybos sąrašą bendrojoje rinkoje, būtina pašalinti dėl reglamentavimo kliūčių atsirandančias patekimo į tokias rinkas kliūtis. Bendrovės turėtų turėti galimybę pasirinkti valdymo struktūras, kurios geriausiai tinka jų plėtros etapui, be kita ko, suteikiant galimybę tų bendrovių kontroliuojantiesiems akcininkams išlaikyti bendrovės kontrolę po jos patekimo į MVĮ augimo rinkas ir kartu pasinaudoti su prekyba tose rinkose susijusia nauda, jeigu ir toliau bus užtikrinta smulkiųjų akcininkų teisių apsauga;
	(1)	siekiant padidinti MVĮ augimo rinkų patrauklumą ir sumažinti nelygybę tarp bendrovių, kurios kreipiasi dėl įtraukimo į prekybos sąrašą bendrojoje rinkoje, būtina pašalinti dėl reglamentavimo kliūčių atsirandančias patekimo į tokias rinkas kliūtis. Bendrovės, taikydamos tinkamas griežtas apsaugos priemones, turėtų turėti galimybę pasirinkti valdymo struktūras, kurios geriausiai tinka jų plėtros etapui, be kita ko, suteikiant galimybę tų bendrovių kontroliuojantiesiems akcininkams išlaikyti bendrovės kontrolę po jos patekimo į MVĮ augimo rinkas ir kartu pasinaudoti su prekyba tose rinkose susijusia nauda, jeigu ir toliau bus užtikrinta smulkiųjų akcininkų teisių apsauga;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Esther de Lange, Pernille Weiss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>1 a konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	(1a)	MVĮ augimo rinkose yra neišnaudotų galimybių padėti MVĮ gauti finansavimą, todėl šioje direktyvoje dėmesys turėtų būti sutelktas į šias rinkas siekiant padaryti jas patrauklesnes;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonás Fernández, Pedro Marques, Margarida Marques, René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>2 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(2)	baimė prarasti bendrovės kontrolę yra vienas iš pagrindinių nuo patekimo į MVĮ augimo rinkas atgrasantį poveikį kontroliuojantiesiems akcininkams turinčių veiksnių. Įtraukimas į prekybos sąrašą paprastai reiškia kontroliuojančiųjų akcininkų turimos nuosavybės susilpnėjimą, tokiu būdu sumažinant jų įtaką svarbiems investiciniams ir veiklos sprendimams bendrovėje. Bendrovės kontrolės išlaikymas gali būti ypač svarbus startuoliams ir bendrovėms, vykdančioms ilgalaikius projektus, kuriuos įgyvendinant patiriama didelių išankstinių išlaidų, nes jie gali norėti siekti savo vizijos nepatirdami pernelyg didelių rinkos svyravimų poveikio;
	(2)	baimė prarasti bendrovės kontrolę yra nuo patekimo į MVĮ augimo rinkas atgrasantį poveikį kontroliuojantiesiems akcininkams turintis veiksnys. Įtraukimas į prekybos sąrašą paprastai reiškia kontroliuojančiųjų akcininkų turimos nuosavybės susilpnėjimą, tokiu būdu sumažinant jų įtaką svarbiems investiciniams ir veiklos sprendimams bendrovėje. Bendrovės kontrolės išlaikymas gali būti ypač svarbus startuoliams ir bendrovėms, vykdančioms ilgalaikius projektus, kuriuos įgyvendinant patiriama didelių išankstinių išlaidų, nes jie gali norėti siekti savo vizijos nepatirdami pernelyg didelių rinkos svyravimų poveikio;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Van Overtveldt</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>2 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(2)	baimė prarasti bendrovės kontrolę yra vienas iš pagrindinių nuo patekimo į MVĮ augimo rinkas atgrasantį poveikį kontroliuojantiesiems akcininkams turinčių veiksnių. Įtraukimas į prekybos sąrašą paprastai reiškia kontroliuojančiųjų akcininkų turimos nuosavybės susilpnėjimą, tokiu būdu sumažinant jų įtaką svarbiems investiciniams ir veiklos sprendimams bendrovėje. Bendrovės kontrolės išlaikymas gali būti ypač svarbus startuoliams ir bendrovėms, vykdančioms ilgalaikius projektus, kuriuos įgyvendinant patiriama didelių išankstinių išlaidų, nes jie gali norėti siekti savo vizijos nepatirdami pernelyg didelių rinkos svyravimų poveikio;
	(2)	baimė prarasti bendrovės kontrolę yra vienas iš pagrindinių nuo kreipimosi dėl įtraukimo į biržos sąrašus atgrasantį poveikį kontroliuojantiesiems akcininkams turinčių veiksnių. Įtraukimas į prekybos sąrašą paprastai reiškia kontroliuojančiųjų akcininkų turimos nuosavybės susilpnėjimą, tokiu būdu sumažinant jų įtaką svarbiems investiciniams ir veiklos sprendimams bendrovėje. Bendrovės kontrolės išlaikymas gali būti ypač svarbus startuoliams ir bendrovėms, vykdančioms ilgalaikius projektus, kuriuos įgyvendinant patiriama didelių išankstinių išlaidų, nes jie gali norėti siekti savo vizijos nepatirdami pernelyg didelių rinkos svyravimų poveikio;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Daugiabalsės struktūros turėtų būti galimos ne tik MVĮ augimo rinkose, bet visose reguliuojamose rinkose.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Inese Vaidere</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>2 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(2)	baimė prarasti bendrovės kontrolę yra vienas iš pagrindinių nuo patekimo į MVĮ augimo rinkas atgrasantį poveikį kontroliuojantiesiems akcininkams turinčių veiksnių. Įtraukimas į prekybos sąrašą paprastai reiškia kontroliuojančiųjų akcininkų turimos nuosavybės susilpnėjimą, tokiu būdu sumažinant jų įtaką svarbiems investiciniams ir veiklos sprendimams bendrovėje. Bendrovės kontrolės išlaikymas gali būti ypač svarbus startuoliams ir bendrovėms, vykdančioms ilgalaikius projektus, kuriuos įgyvendinant patiriama didelių išankstinių išlaidų, nes jie gali norėti siekti savo vizijos nepatirdami pernelyg didelių rinkos svyravimų poveikio;
	(2)	baimė prarasti bendrovės kontrolę yra vienas iš pagrindinių nuo patekimo į viešąsias rinkas atgrasantį poveikį kontroliuojantiesiems akcininkams turinčių veiksnių. Įtraukimas į prekybos sąrašą paprastai reiškia kontroliuojančiųjų akcininkų turimos nuosavybės susilpnėjimą, tokiu būdu sumažinant jų įtaką svarbiems investiciniams, strateginiams ir veiklos sprendimams bendrovėje. Bendrovės kontrolės išlaikymas gali būti ypač svarbus startuoliams ir bendrovėms, vykdančioms ilgalaikius projektus, kuriuos įgyvendinant patiriama didelių išankstinių išlaidų, nes jie gali norėti siekti savo vizijos nepatirdami pernelyg didelių rinkos svyravimų poveikio;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>2 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(2)	baimė prarasti bendrovės kontrolę yra vienas iš pagrindinių nuo patekimo į MVĮ augimo rinkas atgrasantį poveikį kontroliuojantiesiems akcininkams turinčių veiksnių. Įtraukimas į prekybos sąrašą paprastai reiškia kontroliuojančiųjų akcininkų turimos nuosavybės susilpnėjimą, tokiu būdu sumažinant jų įtaką svarbiems investiciniams ir veiklos sprendimams bendrovėje. Bendrovės kontrolės išlaikymas gali būti ypač svarbus startuoliams ir bendrovėms, vykdančioms ilgalaikius projektus, kuriuos įgyvendinant patiriama didelių išankstinių išlaidų, nes jie gali norėti siekti savo vizijos nepatirdami pernelyg didelių rinkos svyravimų poveikio;
	(2)	baimė prarasti bendrovės kontrolę yra vienas iš pagrindinių nuo patekimo į viešąsias rinkas atgrasantį poveikį kontroliuojantiesiems akcininkams turinčių veiksnių. Įtraukimas į prekybos sąrašą paprastai reiškia kontroliuojančiųjų akcininkų turimos nuosavybės susilpnėjimą, tokiu būdu sumažinant jų įtaką svarbiems investiciniams ir veiklos sprendimams bendrovėje. Bendrovės kontrolės išlaikymas gali būti ypač svarbus startuoliams ir bendrovėms, vykdančioms ilgalaikius projektus, kuriuos įgyvendinant patiriama didelių išankstinių išlaidų, nes jie gali norėti siekti savo vizijos nepatirdami pernelyg didelių rinkos svyravimų poveikio. Baimė prarasti bendrovės kontrolę gali stipriai atgrasyti MVĮ ir šeimos verslo akcininkus nuo kreipimosi dėl įtraukimo į biržos sąrašus ir nuo naudojimosi viešųjų rinkų suteikiamomis galimybėmis;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Esther de Lange, Pernille Weiss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>2 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(2)	baimė prarasti bendrovės kontrolę yra vienas iš pagrindinių nuo patekimo į MVĮ augimo rinkas atgrasantį poveikį kontroliuojantiesiems akcininkams turinčių veiksnių. Įtraukimas į prekybos sąrašą paprastai reiškia kontroliuojančiųjų akcininkų turimos nuosavybės susilpnėjimą, tokiu būdu sumažinant jų įtaką svarbiems investiciniams ir veiklos sprendimams bendrovėje. Bendrovės kontrolės išlaikymas gali būti ypač svarbus startuoliams ir bendrovėms, vykdančioms ilgalaikius projektus, kuriuos įgyvendinant patiriama didelių išankstinių išlaidų, nes jie gali norėti siekti savo vizijos nepatirdami pernelyg didelių rinkos svyravimų poveikio;
	(2)	baimė prarasti bendrovės kontrolę yra vienas iš pagrindinių nuo patekimo į MVĮ augimo rinkas atgrasantį poveikį kontroliuojantiesiems akcininkams turinčių veiksnių. Įtraukimas į prekybos sąrašą paprastai reiškia kontroliuojančiųjų akcininkų turimos nuosavybės susilpnėjimą, tokiu būdu sumažinant jų įtaką svarbiems investiciniams ir veiklos sprendimams bendrovėje. Bendrovės kontrolės išlaikymas gali būti ypač svarbus startuoliams ir bendrovėms, vykdančioms ilgalaikius projektus, kuriuos įgyvendinant patiriama didelių išankstinių išlaidų, nes jie gali norėti siekti savo vizijos nepatirdami pernelyg didelių rinkos svyravimų poveikio. Kadangi kontrolės praradimas ilguoju laikotarpiu gali būti atgrasantis veiksnys, ypač šeimos verslo steigėjams, šiame pasiūlyme turėtų būti skiriama ypač daug dėmesio ilgalaikiam prognozuojamumui ir kontrolei;


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	(3)	daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros yra veiksminga priemonė, leidžianti kontroliuojantiesiems akcininkams išlaikyti sprendimų priėmimo galias bendrovėje, kartu viešai pritraukiant lėšų. Daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros yra kontrolės stiprinimo mechanizmo forma, apimanti bent dviejų atskirų klasių akcijas, suteikiančias skirtingą balsavimo teisių skaičių. Pagal tokias struktūras bent vienos klasės akcijų balsai turi mažesnę balsavimo vertę nei kitos klasės (ar klasių) akcijos, suteikiančios balsavimo teisę. Didesnį balsų skaičių suteikianti akcija yra daugiabalsė akcija;
	(3)	daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros yra priemonė, leidžianti kontroliuojantiesiems akcininkams išlaikyti sprendimų priėmimo galias bendrovėje, kartu viešai pritraukiant lėšų. Daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros yra kontrolės stiprinimo mechanizmo forma, apimanti bent dviejų atskirų klasių akcijas, suteikiančias skirtingą balsavimo teisių skaičių. Pagal tokias struktūras bent vienos klasės akcijų balsai turi mažesnę balsavimo vertę nei kitos klasės (ar klasių) akcijos, suteikiančios balsavimo teisę. Didesnį balsų skaičių suteikianti akcija yra daugiabalsė akcija;


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	(3)	daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros yra veiksminga priemonė, leidžianti kontroliuojantiesiems akcininkams išlaikyti sprendimų priėmimo galias bendrovėje, kartu viešai pritraukiant lėšų. Daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros yra kontrolės stiprinimo mechanizmo forma, apimanti bent dviejų atskirų klasių akcijas, suteikiančias skirtingą balsavimo teisių skaičių. Pagal tokias struktūras bent vienos klasės akcijų balsai turi mažesnę balsavimo vertę nei kitos klasės (ar klasių) akcijos, suteikiančios balsavimo teisę. Didesnį balsų skaičių suteikianti akcija yra daugiabalsė akcija;
	(3)	daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros yra veiksminga priemonė, leidžianti kontroliuojantiesiems akcininkams išlaikyti sprendimų priėmimo galias bendrovėje, kartu viešai pritraukiant lėšų. Daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros yra kontrolės stiprinimo mechanizmo forma, apimanti bent dviejų atskirų klasių akcijas, suteikiančias skirtingą balsavimo teisių skaičių. Pagal tokias struktūras bent vienos klasės akcijos turi mažesnį vienai akcijų priskirtą balsų skaičių nei kitos klasės (ar klasių) akcijos, suteikiančios balsavimo teisę. Didesnį balsų skaičių suteikianti akcija yra daugiabalsė akcija;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Van Overtveldt</Members>
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	(4)	be daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų, yra ir kitų kontrolės stiprinimo mechanizmų, kurie leidžia geriau panaudoti balsavimo teises. Tokie mechanizmai gali apimti balsavimo teisės nesuteikiančias akcijas, balsavimo teisės nesuteikiančias privilegijuotąsias akcijas ir balsavimo teisių viršutines ribas. Tačiau šie alternatyvūs kontrolės stiprinimo mechanizmai, kurių sąranga yra griežtesnė, dėl silpnesnio ekonominių ir balsavimo teisių atskyrimo gali varžyti, kiek kapitalo bendrovė gali pritraukti, kai yra įtraukiama į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus;
	(4)	be daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų, yra ir kitų kontrolės stiprinimo mechanizmų, kurie leidžia geriau panaudoti balsavimo teises. Tokie mechanizmai gali apimti balsavimo teisės nesuteikiančias akcijas, balsavimo teisės nesuteikiančias privilegijuotąsias akcijas ir balsavimo teisių viršutines ribas. Tačiau šie alternatyvūs kontrolės stiprinimo mechanizmai, kurių sąranga yra griežtesnė, dėl silpnesnio ekonominių ir balsavimo teisių atskyrimo gali varžyti, kiek kapitalo bendrovė gali pritraukti, kai yra įtraukiama į prekybos sąrašus;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Daugiabalsės struktūros turėtų būti galimos ne tik MVĮ augimo rinkose, bet visose reguliuojamose rinkose.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>50</NumAm>
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	(4)	be daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų, yra ir kitų kontrolės stiprinimo mechanizmų, kurie leidžia geriau panaudoti balsavimo teises. Tokie mechanizmai gali apimti balsavimo teisės nesuteikiančias akcijas, balsavimo teisės nesuteikiančias privilegijuotąsias akcijas ir balsavimo teisių viršutines ribas. Tačiau šie alternatyvūs kontrolės stiprinimo mechanizmai, kurių sąranga yra griežtesnė, dėl silpnesnio ekonominių ir balsavimo teisių atskyrimo gali varžyti, kiek kapitalo bendrovė gali pritraukti, kai yra įtraukiama į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus;
	(4)	be daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų, yra ir kitų kontrolės stiprinimo mechanizmų, kurie leidžia geriau panaudoti balsavimo teises. Tokie mechanizmai gali apimti balsavimo teisės nesuteikiančias akcijas, balsavimo teisės nesuteikiančias privilegijuotąsias akcijas ir balsavimo teisių viršutines ribas. Tačiau šie alternatyvūs kontrolės stiprinimo mechanizmai, kurių sąranga yra griežtesnė, dėl silpnesnio ekonominių ir balsavimo teisių atskyrimo gali varžyti, kiek kapitalo bendrovė gali pritraukti, kai yra įtraukiama į prekybos sąrašus;


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	(5)	lojalumo akcijos, kaip ir daugiabalsės akcijos, akcininkui suteikia didesnes balsavimo teises. Papildomas lojalumo akcijų suteikiamas balsavimo teises akcininkas gali įgyti turėdamas akciją nustatytą laiką ir laikydamasis tam tikrų sąlygų. Lojalumo akcijos – kontrolės stiprinimo mechanizmas, kuriuo siekiama skatinti stabilesnę, į ilgalaikę perspektyvą orientuotą akcininkų nuosavybę, o ne didinti viešo lėšų pritraukimo patrauklumą. Todėl nėra tinkama lojalumo akcijas įtraukti į šios direktyvos taikymo sritį;
	(5)	lojalumo akcijos, suteikiančios daugiabalses teises, akcininkui suteikia didesnes balsavimo teises. Papildomas lojalumo akcijų suteikiamas balsavimo teises akcininkas gali įgyti turėdamas akciją nustatytą laiką ir laikydamasis tam tikrų sąlygų. Lojalumo akcijos – kontrolės stiprinimo mechanizmas, kuriuo siekiama skatinti stabilesnę, į ilgalaikę perspektyvą orientuotą akcininkų nuosavybę, taip didinant ilgalaikio įsipareigojimo patrauklumą. Todėl lojalumo akcijas tinkama įtraukti į šios direktyvos taikymo sritį;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>52</NumAm>
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	(7)	valstybės narės turėtų suteikti bendrovėms galimybę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kad jos galėtų kreiptis dėl įtraukimo į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą, o jų kontroliuojantiesiems akcininkams nereikėtų atsisakyti kontrolės. Nors įtraukimas į prekybos reguliuojamoje rinkoje sąrašą yra tinkamesnis didesnėms ir brandesnėms bendrovėms, MVĮ paprastai labiau tinka MVĮ augimo rinkos. Iš pradžių MVĮ augimo rinkos buvo sukurtos kaip MVĮ skirtos prekybos vietos, kurioms taikomas reglamentavimas, kuriuo atsižvelgiama į MVĮ ypatumus. Tačiau ne visos bendrovės, kurių vertybiniai popieriai įtraukti į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus, yra MVĮ. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2014/65/ES3939 reikalaujama, kad MVĮ sudarytų ne mažiau kaip 50 % emitentų, kurių finansinėmis priemonėmis leidžiama prekiauti MVĮ augimo rinkose. Bendrovių, kurios nėra MVĮ, vertybiniai popieriai paprastai yra likvidesni, todėl jų įtraukimas į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus leidžia toms rinkoms nustatyti didesnius prekybos mokesčius, kad būtų išlaikytas jų verslo modelio pelningumas. Vis dėlto, siekiant užtikrinti aiškumą investuotojams, šiuo metu visiems MVĮ augimo rinkose veikiantiems emitentams, nepriklausomai nuo jų dydžio, taikomos tos pačios taisyklės. Todėl tikslinga, kad teisė nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras būtų taikoma visoms bendrovėms, kurios kreipiasi dėl jų akcijų įtraukimo pirmą kartą į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą;
	(7)	valstybės narės turėtų suteikti bendrovėms galimybę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kad jos galėtų kreiptis dėl įtraukimo į prekybos sąrašą, o jų kontroliuojantiesiems akcininkams nereikėtų atsisakyti kontrolės. Nors įtraukimas į prekybos reguliuojamoje rinkoje sąrašą paprastai yra tinkamesnis didesnėms ir brandesnėms bendrovėms, MVĮ paprastai labiau tinka MVĮ augimo rinkos. Iš pradžių MVĮ augimo rinkos buvo sukurtos kaip MVĮ skirtos prekybos vietos, kurioms taikomas reglamentavimas, kuriuo atsižvelgiama į MVĮ ypatumus. Tačiau ne visos bendrovės, kurių vertybiniai popieriai įtraukti į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus, yra MVĮ. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2014/65/ES3939 reikalaujama, kad MVĮ sudarytų ne mažiau kaip 50 % emitentų, kurių finansinėmis priemonėmis leidžiama prekiauti MVĮ augimo rinkose. Bendrovių, kurios nėra MVĮ, vertybiniai popieriai paprastai yra likvidesni, todėl jų įtraukimas į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus leidžia toms rinkoms nustatyti didesnius prekybos mokesčius, kad būtų išlaikytas jų verslo modelio pelningumas. Vis dėlto, siekiant užtikrinti aiškumą investuotojams, šiuo metu visiems MVĮ augimo rinkose veikiantiems emitentams, nepriklausomai nuo jų dydžio, taikomos tos pačios taisyklės;

	__________________
	__________________

	39 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES dėl finansinių priemonių rinkų, kuria iš dalies keičiamos Direktyva 2011/61/ES ir Direktyva 2002/92/EB (OL L 173, 2014 6 12, p. 349).
	39 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES dėl finansinių priemonių rinkų, kuria iš dalies keičiamos Direktyva 2011/61/ES ir Direktyva 2002/92/EB (OL L 173, 2014 6 12, p. 349).
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<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Daugiabalsės struktūros turėtų būti galimos ne tik MVĮ augimo rinkose, bet visose reguliuojamose rinkose.
</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>7 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(7)	valstybės narės turėtų suteikti bendrovėms galimybę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kad jos galėtų kreiptis dėl įtraukimo į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą, o jų kontroliuojantiesiems akcininkams nereikėtų atsisakyti kontrolės. Nors įtraukimas į prekybos reguliuojamoje rinkoje sąrašą yra tinkamesnis didesnėms ir brandesnėms bendrovėms, MVĮ paprastai labiau tinka MVĮ augimo rinkos. Iš pradžių MVĮ augimo rinkos buvo sukurtos kaip MVĮ skirtos prekybos vietos, kurioms taikomas reglamentavimas, kuriuo atsižvelgiama į MVĮ ypatumus. Tačiau ne visos bendrovės, kurių vertybiniai popieriai įtraukti į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus, yra MVĮ. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2014/65/ES3939 reikalaujama, kad MVĮ sudarytų ne mažiau kaip 50 % emitentų, kurių finansinėmis priemonėmis leidžiama prekiauti MVĮ augimo rinkose. Bendrovių, kurios nėra MVĮ, vertybiniai popieriai paprastai yra likvidesni, todėl jų įtraukimas į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus leidžia toms rinkoms nustatyti didesnius prekybos mokesčius, kad būtų išlaikytas jų verslo modelio pelningumas. Vis dėlto, siekiant užtikrinti aiškumą investuotojams, šiuo metu visiems MVĮ augimo rinkose veikiantiems emitentams, nepriklausomai nuo jų dydžio, taikomos tos pačios taisyklės. Todėl tikslinga, kad teisė nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras būtų taikoma visoms bendrovėms, kurios kreipiasi dėl jų akcijų įtraukimo pirmą kartą į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą;
	(7)	valstybės narės turėtų suteikti bendrovėms galimybę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kad jos galėtų kreiptis dėl įtraukimo į prekybos reguliuojamoje rinkoje, MVĮ augimo rinkoje arba bet kurioje kitoje DPS sąrašą, o jų kontroliuojantiesiems akcininkams nereikėtų atsisakyti kontrolės. Nors įtraukimas į prekybos reguliuojamoje rinkoje sąrašą yra tinkamesnis didesnėms ir brandesnėms bendrovėms, MVĮ paprastai labiau tinka MVĮ augimo rinkos. Iš pradžių MVĮ augimo rinkos buvo sukurtos kaip MVĮ skirtos prekybos vietos, kurioms taikomas reglamentavimas, kuriuo atsižvelgiama į MVĮ ypatumus. Tačiau ne visos bendrovės, kurių vertybiniai popieriai įtraukti į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus, yra MVĮ. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2014/65/ES3939 reikalaujama, kad MVĮ sudarytų ne mažiau kaip 50 % emitentų, kurių finansinėmis priemonėmis leidžiama prekiauti MVĮ augimo rinkose. Bendrovių, kurios nėra MVĮ, vertybiniai popieriai paprastai yra likvidesni, todėl jų įtraukimas į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus leidžia toms rinkoms nustatyti didesnius prekybos mokesčius, kad būtų išlaikytas jų verslo modelio pelningumas. Vis dėlto, siekiant užtikrinti aiškumą investuotojams, šiuo metu visiems MVĮ augimo rinkose veikiantiems emitentams, nepriklausomai nuo jų dydžio, taikomos tos pačios taisyklės. Todėl tikslinga, kad teisė nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras būtų taikoma visoms bendrovėms, kurios kreipiasi dėl jų akcijų įtraukimo pirmą kartą į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą;

	__________________
	__________________

	39 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES dėl finansinių priemonių rinkų, kuria iš dalies keičiamos Direktyva 2011/61/ES ir Direktyva 2002/92/EB (OL L 173, 2014 6 12, p. 349).
	39 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES dėl finansinių priemonių rinkų, kuria iš dalies keičiamos Direktyva 2011/61/ES ir Direktyva 2002/92/EB (OL L 173, 2014 6 12, p. 349).
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	(7)	valstybės narės turėtų suteikti bendrovėms galimybę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kad jos galėtų kreiptis dėl įtraukimo į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą, o jų kontroliuojantiesiems akcininkams nereikėtų atsisakyti kontrolės. Nors įtraukimas į prekybos reguliuojamoje rinkoje sąrašą yra tinkamesnis didesnėms ir brandesnėms bendrovėms, MVĮ paprastai labiau tinka MVĮ augimo rinkos. Iš pradžių MVĮ augimo rinkos buvo sukurtos kaip MVĮ skirtos prekybos vietos, kurioms taikomas reglamentavimas, kuriuo atsižvelgiama į MVĮ ypatumus. Tačiau ne visos bendrovės, kurių vertybiniai popieriai įtraukti į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus, yra MVĮ. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2014/65/ES3939 reikalaujama, kad MVĮ sudarytų ne mažiau kaip 50 % emitentų, kurių finansinėmis priemonėmis leidžiama prekiauti MVĮ augimo rinkose. Bendrovių, kurios nėra MVĮ, vertybiniai popieriai paprastai yra likvidesni, todėl jų įtraukimas į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus leidžia toms rinkoms nustatyti didesnius prekybos mokesčius, kad būtų išlaikytas jų verslo modelio pelningumas. Vis dėlto, siekiant užtikrinti aiškumą investuotojams, šiuo metu visiems MVĮ augimo rinkose veikiantiems emitentams, nepriklausomai nuo jų dydžio, taikomos tos pačios taisyklės. Todėl tikslinga, kad teisė nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras būtų taikoma visoms bendrovėms, kurios kreipiasi dėl jų akcijų įtraukimo pirmą kartą į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą;
	(7)	valstybės narės turėtų suteikti bendrovėms galimybę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kad jos galėtų kreiptis dėl įtraukimo į prekybos reguliuojamoje rinkoje arba MVĮ augimo rinkoje sąrašą, o jų kontroliuojantiesiems akcininkams nereikėtų atsisakyti kontrolės. Nors įtraukimas į prekybos reguliuojamoje rinkoje sąrašą yra tinkamesnis didesnėms ir brandesnėms bendrovėms, MVĮ paprastai labiau tinka MVĮ augimo rinkos. Iš pradžių MVĮ augimo rinkos buvo sukurtos kaip MVĮ skirtos prekybos vietos, kurioms taikomas reglamentavimas, kuriuo atsižvelgiama į MVĮ ypatumus. Tačiau ne visos bendrovės, kurių vertybiniai popieriai įtraukti į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus, yra MVĮ. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2014/65/ES3939 reikalaujama, kad MVĮ sudarytų ne mažiau kaip 50 % emitentų, kurių finansinėmis priemonėmis leidžiama prekiauti MVĮ augimo rinkose. Bendrovių, kurios nėra MVĮ, vertybiniai popieriai paprastai yra likvidesni, todėl jų įtraukimas į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus leidžia toms rinkoms nustatyti didesnius prekybos mokesčius, kad būtų išlaikytas jų verslo modelio pelningumas. Vis dėlto, siekiant užtikrinti aiškumą investuotojams, šiuo metu visiems MVĮ augimo rinkose veikiantiems emitentams, nepriklausomai nuo jų dydžio, taikomos tos pačios taisyklės. Todėl tikslinga, kad teisė nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras būtų taikoma visoms bendrovėms, kurios kreipiasi dėl jų akcijų įtraukimo pirmą kartą į prekybos reguliuojamoje rinkoje arba MVĮ augimo rinkoje sąrašą;

	__________________
	__________________

	39 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES dėl finansinių priemonių rinkų, kuria iš dalies keičiamos Direktyva 2011/61/ES ir Direktyva 2002/92/EB (OL L 173, 2014 6 12, p. 349).
	39 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES dėl finansinių priemonių rinkų, kuria iš dalies keičiamos Direktyva 2011/61/ES ir Direktyva 2002/92/EB (OL L 173, 2014 6 12, p. 349).
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	(8)	valstybės narės turėtų turėti galimybę nustatyti arba toliau taikyti nacionalines nuostatas, pagal kurias bendrovėms būtų leidžiama nustatyti šias struktūras kitais tikslais, nei siekiant, kad akcijos būtų pirmą kartą įtrauktos į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą. Tai, be kita ko, yra leidimas bendrovėms nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras jau įtraukus į prekybos sąrašą, kreipiantis dėl įtraukimo į prekybos daugiašalėje prekybos sistemoje, kuri nėra įregistruota kaip MVĮ augimo rinka, arba reguliuojamoje rinkoje sąrašą, arba užtikrinimas, kad nebiržinės bendrovės galėtų nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras nepriklausomai nuo to, ar jos ketina teikti prašymą dėl leidimo prekiauti jų akcijomis. Tai taip pat gali apimti atvejus, kai bendrovės pereina iš MVĮ augimo rinkos į reguliuojamą rinką, išlaikydamos daugiabalses akcijas;
	(8)	valstybės narės turėtų turėti galimybę nustatyti arba toliau taikyti nacionalines nuostatas, pagal kurias bendrovėms būtų leidžiama nustatyti šias struktūras kitais tikslais, nei siekiant, kad akcijos būtų pirmą kartą įtrauktos į prekybos reguliuojamoje rinkoje arba MVĮ augimo rinkoje sąrašą. Tai taip pat gali apimti atvejus, kai bendrovės pereina iš MVĮ augimo rinkos į reguliuojamą rinką, išlaikydamos daugiabalses akcijas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>8 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(8)	valstybės narės turėtų turėti galimybę nustatyti arba toliau taikyti nacionalines nuostatas, pagal kurias bendrovėms būtų leidžiama nustatyti šias struktūras kitais tikslais, nei siekiant, kad akcijos būtų pirmą kartą įtrauktos į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą. Tai, be kita ko, yra leidimas bendrovėms nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras jau įtraukus į prekybos sąrašą, kreipiantis dėl įtraukimo į prekybos daugiašalėje prekybos sistemoje, kuri nėra įregistruota kaip MVĮ augimo rinka, arba reguliuojamoje rinkoje sąrašą, arba užtikrinimas, kad nebiržinės bendrovės galėtų nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras nepriklausomai nuo to, ar jos ketina teikti prašymą dėl leidimo prekiauti jų akcijomis. Tai taip pat gali apimti atvejus, kai bendrovės pereina iš MVĮ augimo rinkos į reguliuojamą rinką, išlaikydamos daugiabalses akcijas;
	(8)	valstybės narės turėtų turėti galimybę nustatyti arba toliau taikyti nacionalines nuostatas, pagal kurias bendrovėms būtų leidžiama nustatyti šias struktūras kitais tikslais, nei siekiant, kad akcijos būtų pirmą kartą įtrauktos į prekybos reguliuojamoje rinkoje, MVĮ augimo rinkoje arba bet kurioje kitoje DPS sąrašą. Tai, be kita ko, yra leidimas bendrovėms nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras jau įtraukus į prekybos sąrašą arba užtikrinimas, kad nebiržinės bendrovės galėtų nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras nepriklausomai nuo to, ar jos ketina teikti prašymą dėl leidimo prekiauti jų akcijomis;
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	(8)	valstybės narės turėtų turėti galimybę nustatyti arba toliau taikyti nacionalines nuostatas, pagal kurias bendrovėms būtų leidžiama nustatyti šias struktūras kitais tikslais, nei siekiant, kad akcijos būtų pirmą kartą įtrauktos į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą. Tai, be kita ko, yra leidimas bendrovėms nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras jau įtraukus į prekybos sąrašą, kreipiantis dėl įtraukimo į prekybos daugiašalėje prekybos sistemoje, kuri nėra įregistruota kaip MVĮ augimo rinka, arba reguliuojamoje rinkoje sąrašą, arba užtikrinimas, kad nebiržinės bendrovės galėtų nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras nepriklausomai nuo to, ar jos ketina teikti prašymą dėl leidimo prekiauti jų akcijomis. Tai taip pat gali apimti atvejus, kai bendrovės pereina iš MVĮ augimo rinkos į reguliuojamą rinką, išlaikydamos daugiabalses akcijas;
	(8)	valstybės narės turėtų turėti galimybę toliau taikyti nacionalines nuostatas, pagal kurias bendrovėms būtų leidžiama nustatyti šias struktūras kitais tikslais, nei siekiant, kad akcijos būtų pirmą kartą įtrauktos į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą, tik tada, kai jos užtikrina, kad būtų taikomos šioje direktyvoje nurodytos tinkamos smulkiųjų akcininkų apsaugos priemonės. Tai, be kita ko, yra leidimas bendrovėms nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras jau įtraukus į prekybos sąrašą, kreipiantis dėl įtraukimo į prekybos daugiašalėje prekybos sistemoje, kuri nėra įregistruota kaip MVĮ augimo rinka, arba reguliuojamoje rinkoje sąrašą, arba užtikrinimas, kad nebiržinės bendrovės galėtų nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras nepriklausomai nuo to, ar jos ketina teikti prašymą dėl leidimo prekiauti jų akcijomis. Tai taip pat gali apimti atvejus, kai bendrovės pereina iš MVĮ;
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	(8)	valstybės narės turėtų turėti galimybę nustatyti arba toliau taikyti nacionalines nuostatas, pagal kurias bendrovėms būtų leidžiama nustatyti šias struktūras kitais tikslais, nei siekiant, kad akcijos būtų pirmą kartą įtrauktos į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą. Tai, be kita ko, yra leidimas bendrovėms nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras jau įtraukus į prekybos sąrašą, kreipiantis dėl įtraukimo į prekybos daugiašalėje prekybos sistemoje, kuri nėra įregistruota kaip MVĮ augimo rinka, arba reguliuojamoje rinkoje sąrašą, arba užtikrinimas, kad nebiržinės bendrovės galėtų nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras nepriklausomai nuo to, ar jos ketina teikti prašymą dėl leidimo prekiauti jų akcijomis. Tai taip pat gali apimti atvejus, kai bendrovės pereina iš MVĮ augimo rinkos į reguliuojamą rinką, išlaikydamos daugiabalses akcijas;
	(8)	valstybės narės turėtų turėti galimybę savo pačių nuožiūra nustatyti arba toliau taikyti nacionalines nuostatas, pagal kurias bendrovėms būtų leidžiama nustatyti šias struktūras kitais tikslais, nei siekiant, kad akcijos būtų pirmą kartą įtrauktos į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą. Europos ekonomikos ir konkurencingumo labui tai, be kita ko, turėtų apimti leidimą bendrovėms nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras jau įtraukus į prekybos sąrašą, kreipiantis dėl įtraukimo į prekybos daugiašalėje prekybos sistemoje, kuri nėra įregistruota kaip MVĮ augimo rinka, arba reguliuojamoje rinkoje sąrašą, arba užtikrinimas, kad nebiržinės bendrovės galėtų nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras nepriklausomai nuo to, ar jos ketina teikti prašymą dėl leidimo prekiauti jų akcijomis. Tai taip pat gali apimti atvejus, kai bendrovės pereina iš MVĮ augimo rinkos į reguliuojamą rinką, išlaikydamos daugiabalses akcijas;
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	(9)	bendrovės gali nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras išleisdamos naujas akcijas arba vykdydamos kitokios rūšies bendrovės sandorius, pavyzdžiui, konvertuodamos jau išleistas akcijas. Bendrovėms turėtų būti suteikta galimybė pasirinkti tinkamiausią bendrovės sandorių rūšį, kad pagal nacionalinę teisę būtų galima nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras. Be to, bendrovėms taip pat turėtų būti suteikta galimybė lanksčiai spręsti, kada turi būti nustatytos daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros, su sąlyga, kad jos tai darys siekdamos kreiptis dėl akcijų įtraukimo pirmą kartą į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą. Valstybės narės neturėtų trukdyti bendrovėms nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras iki momento, kai akcijos įtraukiamos į prekybos sąrašus. Tačiau valstybėms narėms turėtų būti leidžiama nustatyti, kad pasinaudojimas didesnėmis balsavimo teisėmis, kurias sudaro papildomos balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, palyginti su kitų klasių akcijų suteikiamomis balsavimo teisėmis, priklauso nuo akcijų įtraukimo į prekybos vienoje ar keliose valstybėse narėse esančioje MVĮ augimo rinkoje sąrašą. Tokiu atveju ir iki įtraukimo į prekybos sąrašus daugiabalsės akcijos turėtų suteikti tas pačias balsavimo teises kaip ir bendrovės kitų klasių akcijos. Taip būtų užtikrinama, kad daugiabalsėmis akcijomis būtų konkrečiai skatinama kreiptis dėl įtraukimo pirmą kartą į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus;
	(9)	valstybės narės neturėtų trukdyti bendrovėms nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras iki momento, kai akcijos įtraukiamos į prekybos sąrašus. Tačiau valstybėms narėms turėtų būti leidžiama nustatyti, kad pasinaudojimas didesnėmis balsavimo teisėmis, kurias sudaro papildomos balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, palyginti su kitų klasių akcijų suteikiamomis balsavimo teisėmis, priklauso nuo akcijų įtraukimo į prekybos vienoje ar keliose valstybėse narėse esančioje reguliuojamoje rinkoje, MVĮ augimo rinkoje arba bet kurioje kitoje DPS sąrašą. Tokiu atveju ir iki įtraukimo į prekybos sąrašus daugiabalsės akcijos turėtų suteikti tas pačias balsavimo teises kaip ir bendrovės kitų klasių akcijos. Taip būtų užtikrinama, kad daugiabalsėmis akcijomis būtų konkrečiai skatinama kreiptis dėl įtraukimo pirmą kartą į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus;
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	(9)	bendrovės gali nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras išleisdamos naujas akcijas arba vykdydamos kitokios rūšies bendrovės sandorius, pavyzdžiui, konvertuodamos jau išleistas akcijas. Bendrovėms turėtų būti suteikta galimybė pasirinkti tinkamiausią bendrovės sandorių rūšį, kad pagal nacionalinę teisę būtų galima nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras. Be to, bendrovėms taip pat turėtų būti suteikta galimybė lanksčiai spręsti, kada turi būti nustatytos daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros, su sąlyga, kad jos tai darys siekdamos kreiptis dėl akcijų įtraukimo pirmą kartą į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą. Valstybės narės neturėtų trukdyti bendrovėms nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras iki momento, kai akcijos įtraukiamos į prekybos sąrašus. Tačiau valstybėms narėms turėtų būti leidžiama nustatyti, kad pasinaudojimas didesnėmis balsavimo teisėmis, kurias sudaro papildomos balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, palyginti su kitų klasių akcijų suteikiamomis balsavimo teisėmis, priklauso nuo akcijų įtraukimo į prekybos vienoje ar keliose valstybėse narėse esančioje MVĮ augimo rinkoje sąrašą. Tokiu atveju ir iki įtraukimo į prekybos sąrašus daugiabalsės akcijos turėtų suteikti tas pačias balsavimo teises kaip ir bendrovės kitų klasių akcijos. Taip būtų užtikrinama, kad daugiabalsėmis akcijomis būtų konkrečiai skatinama kreiptis dėl įtraukimo pirmą kartą į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus;
	(9)	bendrovės gali nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras išleisdamos naujas akcijas arba vykdydamos kitokios rūšies bendrovės sandorius, pavyzdžiui, konvertuodamos jau išleistas akcijas. Bendrovėms turėtų būti suteikta galimybė pasirinkti tinkamiausią bendrovės sandorių rūšį, kad pagal nacionalinę teisę būtų galima nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras. Be to, bendrovėms taip pat turėtų būti suteikta galimybė lanksčiai spręsti, kada turi būti nustatytos daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros. Valstybės narės neturėtų trukdyti bendrovėms nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras iki momento, kai akcijos įtraukiamos į prekybos sąrašus. Tačiau valstybėms narėms turėtų būti leidžiama nustatyti, kad pasinaudojimas didesnėmis balsavimo teisėmis, kurias sudaro papildomos balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, palyginti su kitų klasių akcijų suteikiamomis balsavimo teisėmis, priklauso nuo akcijų įtraukimo į prekybos vienoje ar keliose valstybėse narėse esančioje reguliuojamoje rinkoje arba MVĮ augimo rinkoje sąrašą. Tokiu atveju ir iki įtraukimo į prekybos sąrašus daugiabalsės akcijos turėtų suteikti tas pačias balsavimo teises kaip ir bendrovės kitų klasių akcijos. Taip būtų užtikrinama, kad daugiabalsėmis akcijomis būtų konkrečiai skatinama kreiptis dėl įtraukimo pirmą kartą į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus;
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	(9)	bendrovės gali nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras išleisdamos naujas akcijas arba vykdydamos kitokios rūšies bendrovės sandorius, pavyzdžiui, konvertuodamos jau išleistas akcijas. Bendrovėms turėtų būti suteikta galimybė pasirinkti tinkamiausią bendrovės sandorių rūšį, kad pagal nacionalinę teisę būtų galima nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras. Be to, bendrovėms taip pat turėtų būti suteikta galimybė lanksčiai spręsti, kada turi būti nustatytos daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros, su sąlyga, kad jos tai darys siekdamos kreiptis dėl akcijų įtraukimo pirmą kartą į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą. Valstybės narės neturėtų trukdyti bendrovėms nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras iki momento, kai akcijos įtraukiamos į prekybos sąrašus. Tačiau valstybėms narėms turėtų būti leidžiama nustatyti, kad pasinaudojimas didesnėmis balsavimo teisėmis, kurias sudaro papildomos balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, palyginti su kitų klasių akcijų suteikiamomis balsavimo teisėmis, priklauso nuo akcijų įtraukimo į prekybos vienoje ar keliose valstybėse narėse esančioje MVĮ augimo rinkoje sąrašą. Tokiu atveju ir iki įtraukimo į prekybos sąrašus daugiabalsės akcijos turėtų suteikti tas pačias balsavimo teises kaip ir bendrovės kitų klasių akcijos. Taip būtų užtikrinama, kad daugiabalsėmis akcijomis būtų konkrečiai skatinama kreiptis dėl įtraukimo pirmą kartą į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus;
	(9)	bendrovės turėtų turėti galimybę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras išleisdamos naujas akcijas arba vykdydamos kitokios rūšies bendrovės sandorius, pavyzdžiui, konvertuodamos jau išleistas akcijas. Bendrovėms turėtų būti suteikta galimybė pasirinkti tinkamiausią bendrovės sandorių rūšį, kad pagal nacionalinę teisę būtų galima nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras. Be to, bendrovėms taip pat turėtų būti suteikta galimybė lanksčiai spręsti, kada turi būti nustatytos daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros, su sąlyga, kad jos tai darys siekdamos kreiptis dėl akcijų įtraukimo pirmą kartą į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą. Valstybės narės neturėtų trukdyti bendrovėms nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras iki momento, kai akcijos įtraukiamos į prekybos sąrašus. Tačiau valstybėms narėms turėtų būti leidžiama nustatyti, kad pasinaudojimas didesnėmis balsavimo teisėmis, kurias sudaro papildomos balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, palyginti su kitų klasių akcijų suteikiamomis balsavimo teisėmis, priklauso nuo akcijų įtraukimo į prekybos vienoje ar keliose valstybėse narėse esančioje MVĮ augimo rinkoje sąrašą. Tokiu atveju ir iki įtraukimo į prekybos sąrašus daugiabalsės akcijos turėtų suteikti tas pačias balsavimo teises kaip ir bendrovės kitų klasių akcijos. Taip būtų užtikrinama, kad daugiabalsėmis akcijomis būtų konkrečiai skatinama kreiptis dėl įtraukimo pirmą kartą į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus;
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	(9)	bendrovės gali nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras išleisdamos naujas akcijas arba vykdydamos kitokios rūšies bendrovės sandorius, pavyzdžiui, konvertuodamos jau išleistas akcijas. Bendrovėms turėtų būti suteikta galimybė pasirinkti tinkamiausią bendrovės sandorių rūšį, kad pagal nacionalinę teisę būtų galima nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras. Be to, bendrovėms taip pat turėtų būti suteikta galimybė lanksčiai spręsti, kada turi būti nustatytos daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros, su sąlyga, kad jos tai darys siekdamos kreiptis dėl akcijų įtraukimo pirmą kartą į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą. Valstybės narės neturėtų trukdyti bendrovėms nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras iki momento, kai akcijos įtraukiamos į prekybos sąrašus. Tačiau valstybėms narėms turėtų būti leidžiama nustatyti, kad pasinaudojimas didesnėmis balsavimo teisėmis, kurias sudaro papildomos balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, palyginti su kitų klasių akcijų suteikiamomis balsavimo teisėmis, priklauso nuo akcijų įtraukimo į prekybos vienoje ar keliose valstybėse narėse esančioje MVĮ augimo rinkoje sąrašą. Tokiu atveju ir iki įtraukimo į prekybos sąrašus daugiabalsės akcijos turėtų suteikti tas pačias balsavimo teises kaip ir bendrovės kitų klasių akcijos. Taip būtų užtikrinama, kad daugiabalsėmis akcijomis būtų konkrečiai skatinama kreiptis dėl įtraukimo pirmą kartą į prekybos MVĮ augimo rinkose sąrašus;
	(9)	bendrovės gali nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras išleisdamos naujas akcijas arba vykdydamos kitokios rūšies bendrovės sandorius, pavyzdžiui, konvertuodamos jau išleistas akcijas. Bendrovėms turėtų būti suteikta galimybė pasirinkti tinkamiausią bendrovės sandorių rūšį, kad pagal nacionalinę teisę būtų galima nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras. Be to, bendrovėms taip pat turėtų būti suteikta galimybė lanksčiai spręsti, kada turi būti nustatytos daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros, su sąlyga, kad jos tai darys siekdamos kreiptis dėl akcijų įtraukimo pirmą kartą į prekybos reguliuojamoje rinkoje arba MVĮ augimo rinkoje sąrašą. Valstybės narės neturėtų trukdyti bendrovėms nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras iki momento, kai akcijos įtraukiamos į prekybos sąrašus. Tačiau valstybėms narėms turėtų būti leidžiama nustatyti, kad pasinaudojimas didesnėmis balsavimo teisėmis, kurias sudaro papildomos balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, palyginti su kitų klasių akcijų suteikiamomis balsavimo teisėmis, priklauso nuo akcijų įtraukimo į prekybos vienoje ar keliose valstybėse narėse esančioje MVĮ augimo rinkoje sąrašą. Tokiu atveju ir iki įtraukimo į prekybos sąrašus daugiabalsės akcijos turėtų suteikti tas pačias balsavimo teises kaip ir bendrovės kitų klasių akcijos. Taip būtų užtikrinama, kad daugiabalsėmis akcijomis būtų konkrečiai skatinama kreiptis dėl įtraukimo pirmą kartą į prekybos reguliuojamoje rinkoje arba MVĮ augimo rinkose sąrašus;
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	(10)	dėl nekontroliuojančiųjų akcininkų turimų mažesnių balsavimo teisių bendrovėje, palyginti su jų investicijomis, daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūros gali suteikti tos bendrovės kontroliuojantiesiems akcininkams nuolatinę kontrolę ir tokiu būdu sudaryti sąlygas kontroliuojančiųjų akcininkų įsitvirtinimui siekiant savo interesų. Todėl gali padidėti rizika, kad kontroliuojantieji akcininkai iš kontrolės gaus asmeninės naudos. Siekiant kovoti su šia rizika, daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų nustatymui turėtų būti taikomos smulkiųjų akcininkų apsaugos priemonės;
	(10)	dėl nekontroliuojančiųjų akcininkų turimų mažesnių balsavimo teisių bendrovėje, palyginti su jų investicijomis, daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūros gali suteikti tos bendrovės kontroliuojantiesiems akcininkams nuolatinę kontrolę ir tokiu būdu sudaryti sąlygas kontroliuojančiųjų akcininkų įsitvirtinimui siekiant savo interesų. Todėl gali padidėti rizika, kad kontroliuojantieji akcininkai iš kontrolės gaus asmeninės naudos. Siekiant kovoti su šia rizika, daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų nustatymui turėtų būti taikomos suderintos smulkiųjų akcininkų apsaugos priemonės;
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	(11)	valstybės narės, kuriose leidžiama naudoti daugiabalses akcijas, numato apsaugos priemones, kad būtų apsaugoti smulkieji akcininkai ir bendrovės interesai. Tačiau atskirų valstybių narių taikomos apsaugos priemonės skiriasi dėl nacionalinių ypatumų ir skirtingų bendrovių teisės sistemų. Atsižvelgdamos į vidaus rinkos tikslus, nustatytus visų pirma Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 50 straipsnio 2 dalies g punkte, valstybės narės savo nacionalinės teisės aktuose dėl daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų turėtų užtikrinti suderintą požiūrį į smulkiųjų akcininkų ir bendrovės interesų apsaugą. Tai, be kita ko, yra apsauga nuo sprendimų, kurie kelia pavojų arba lemia neigiamas pasekmes žmogaus teisėms, klimato kaitai ir aplinkai. Pagal tokį suderintą požiūrį visos valstybės narės turėtų užtikrinti, jog bet koks sprendimas nustatyti daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą arba pakeisti tokią struktūrą, kai daromas poveikis balsavimo teisėms, būtų priimamas kvalifikuota balsų dauguma visuotiniame akcininkų susirinkime. Valstybės narės taip pat turėtų nustatyti balsų skaičiaus, suteikiamo daugiabalsių akcijų, apribojimą, nustatydamos apribojimus, taikomus daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros modeliui arba naudojimuisi balsavimo teisėmis, suteikiamomis daugiabalsių akcijų, siekiant priimti tam tikrus sprendimus. Naudojimosi balsavimo teisėmis apribojimas gali būti įgyvendinamas nustatant, kad tam, kad būtų gautas pritarimas kvalifikuota balsų dauguma, reikalinga tiek visuotiniame akcininkų susirinkime atiduotų balsų kvalifikuota dauguma, tiek didžioji visuotiniame akcininkų susirinkime atstovaujamo akcinio kapitalo dalis;
	(11)	valstybės narės, kuriose leidžiama naudoti daugiabalses akcijas, numato apsaugos priemones, kad būtų apsaugoti smulkieji akcininkai ir bendrovės interesai. Atskirų valstybių narių taikomos apsaugos priemonės skiriasi dėl nacionalinių ypatumų ir skirtingų bendrovių teisės sistemų, užtikrinant, kad jų sistemose būtų atsižvelgiama į nacionalines ekosistemas. Valstybės narės gali apsvarstyti galimybę užtikrinti, jog bet koks sprendimas nustatyti daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą arba pakeisti tokią struktūrą, kai daromas poveikis balsavimo teisėms, būtų priimamas kvalifikuota balsų dauguma visuotiniame akcininkų susirinkime. Valstybės narės taip pat gali nustatyti balsų skaičiaus, suteikiamo daugiabalsių akcijų, apribojimą, nustatydamos apribojimus, taikomus daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros modeliui arba naudojimuisi balsavimo teisėmis, suteikiamomis daugiabalsių akcijų, siekiant priimti tam tikrus sprendimus. Naudojimosi balsavimo teisėmis apribojimas gali būti įgyvendinamas nustatant, kad tam, kad būtų gautas pritarimas kvalifikuota balsų dauguma, reikalinga tiek visuotiniame akcininkų susirinkime atiduotų balsų kvalifikuota dauguma, tiek didžioji visuotiniame akcininkų susirinkime atstovaujamo akcinio kapitalo dalis;
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	(11)	valstybės narės, kuriose leidžiama naudoti daugiabalses akcijas, numato apsaugos priemones, kad būtų apsaugoti smulkieji akcininkai ir bendrovės interesai. Tačiau atskirų valstybių narių taikomos apsaugos priemonės skiriasi dėl nacionalinių ypatumų ir skirtingų bendrovių teisės sistemų. Atsižvelgdamos į vidaus rinkos tikslus, nustatytus visų pirma Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 50 straipsnio 2 dalies g punkte, valstybės narės savo nacionalinės teisės aktuose dėl daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų turėtų užtikrinti suderintą požiūrį į smulkiųjų akcininkų ir bendrovės interesų apsaugą. Tai, be kita ko, yra apsauga nuo sprendimų, kurie kelia pavojų arba lemia neigiamas pasekmes žmogaus teisėms, klimato kaitai ir aplinkai. Pagal tokį suderintą požiūrį visos valstybės narės turėtų užtikrinti, jog bet koks sprendimas nustatyti daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą arba pakeisti tokią struktūrą, kai daromas poveikis balsavimo teisėms, būtų priimamas kvalifikuota balsų dauguma visuotiniame akcininkų susirinkime. Valstybės narės taip pat turėtų nustatyti balsų skaičiaus, suteikiamo daugiabalsių akcijų, apribojimą, nustatydamos apribojimus, taikomus daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros modeliui arba naudojimuisi balsavimo teisėmis, suteikiamomis daugiabalsių akcijų, siekiant priimti tam tikrus sprendimus. Naudojimosi balsavimo teisėmis apribojimas gali būti įgyvendinamas nustatant, kad tam, kad būtų gautas pritarimas kvalifikuota balsų dauguma, reikalinga tiek visuotiniame akcininkų susirinkime atiduotų balsų kvalifikuota dauguma, tiek didžioji visuotiniame akcininkų susirinkime atstovaujamo akcinio kapitalo dalis;
	(11)	valstybės narės, kuriose leidžiama naudoti daugiabalses akcijas, numato apsaugos priemones, kad būtų apsaugoti smulkieji akcininkai ir bendrovės interesai. Tačiau atskirų valstybių narių taikomos apsaugos priemonės skiriasi dėl nacionalinių ypatumų ir skirtingų bendrovių teisės sistemų. Atsižvelgdamos į vidaus rinkos tikslus, nustatytus visų pirma Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 50 straipsnio 2 dalies g punkte, valstybės narės savo nacionalinės teisės aktuose dėl daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų turėtų užtikrinti suderintą požiūrį į smulkiųjų akcininkų ir bendrovės interesų apsaugą. Pagal tokį suderintą požiūrį visos valstybės narės turėtų užtikrinti, jog bet koks sprendimas nustatyti daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą arba pakeisti tokią struktūrą, kai daromas poveikis balsavimo teisėms, būtų priimamas kvalifikuota balsų dauguma visuotiniame akcininkų susirinkime. Valstybės narės taip pat turėtų nustatyti balsų skaičiaus, suteikiamo daugiabalsių akcijų, apribojimą, nustatydamos apribojimus, taikomus daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros modeliui arba naudojimuisi balsavimo teisėmis, suteikiamomis daugiabalsių akcijų, siekiant priimti tam tikrus sprendimus. Naudojimosi balsavimo teisėmis apribojimas gali būti įgyvendinamas nustatant, kad tam, kad būtų gautas pritarimas kvalifikuota balsų dauguma, reikalinga tiek visuotiniame akcininkų susirinkime atiduotų balsų kvalifikuota dauguma, tiek didžioji visuotiniame akcininkų susirinkime atstovaujamo akcinio kapitalo dalis;
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	(11)	valstybės narės, kuriose leidžiama naudoti daugiabalses akcijas, numato apsaugos priemones, kad būtų apsaugoti smulkieji akcininkai ir bendrovės interesai. Tačiau atskirų valstybių narių taikomos apsaugos priemonės skiriasi dėl nacionalinių ypatumų ir skirtingų bendrovių teisės sistemų. Atsižvelgdamos į vidaus rinkos tikslus, nustatytus visų pirma Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 50 straipsnio 2 dalies g punkte, valstybės narės savo nacionalinės teisės aktuose dėl daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų turėtų užtikrinti suderintą požiūrį į smulkiųjų akcininkų ir bendrovės interesų apsaugą. Tai, be kita ko, yra apsauga nuo sprendimų, kurie kelia pavojų arba lemia neigiamas pasekmes žmogaus teisėms, klimato kaitai ir aplinkai. Pagal tokį suderintą požiūrį visos valstybės narės turėtų užtikrinti, jog bet koks sprendimas nustatyti daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą arba pakeisti tokią struktūrą, kai daromas poveikis balsavimo teisėms, būtų priimamas kvalifikuota balsų dauguma visuotiniame akcininkų susirinkime. Valstybės narės taip pat turėtų nustatyti balsų skaičiaus, suteikiamo daugiabalsių akcijų, apribojimą, nustatydamos apribojimus, taikomus daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros modeliui arba naudojimuisi balsavimo teisėmis, suteikiamomis daugiabalsių akcijų, siekiant priimti tam tikrus sprendimus. Naudojimosi balsavimo teisėmis apribojimas gali būti įgyvendinamas nustatant, kad tam, kad būtų gautas pritarimas kvalifikuota balsų dauguma, reikalinga tiek visuotiniame akcininkų susirinkime atiduotų balsų kvalifikuota dauguma, tiek didžioji visuotiniame akcininkų susirinkime atstovaujamo akcinio kapitalo dalis;
	(11)	valstybės narės, kuriose leidžiama naudoti daugiabalses akcijas, numato apsaugos priemones, kad būtų apsaugoti smulkieji akcininkai ir bendrovės interesai. Tačiau atskirų valstybių narių taikomos apsaugos priemonės skiriasi dėl nacionalinių ypatumų ir skirtingų bendrovių teisės sistemų. Atsižvelgdamos į vidaus rinkos tikslus, nustatytus visų pirma Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 50 straipsnio 2 dalies g punkte, valstybės narės savo nacionalinės teisės aktuose dėl daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų turėtų užtikrinti suderintą požiūrį į smulkiųjų akcininkų ir bendrovės interesų apsaugą. Tai, be kita ko, yra apsauga nuo sprendimų, kurie kelia pavojų arba lemia neigiamas pasekmes žmogaus teisėms, klimato kaitai ir aplinkai. Visos valstybės narės turėtų užtikrinti, jog bet koks sprendimas nustatyti daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą arba pakeisti tokią struktūrą, kai daromas poveikis balsavimo teisėms, būtų priimamas kvalifikuota balsų dauguma visuotiniame akcininkų susirinkime. Valstybės narės taip pat turėtų nustatyti balsų skaičiaus, suteikiamo daugiabalsių akcijų, apribojimą, nustatydamos apribojimus, taikomus daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros modeliui ir naudojimuisi balsavimo teisėmis, suteikiamomis daugiabalsių akcijų, siekiant priimti tam tikrus sprendimus. Naudojimosi balsavimo teisėmis apribojimas gali būti įgyvendinamas nustatant, kad tam, kad būtų gautas pritarimas kvalifikuota balsų dauguma, reikalinga tiek visuotiniame akcininkų susirinkime atiduotų balsų kvalifikuota dauguma, tiek didžioji visuotiniame akcininkų susirinkime atstovaujamo akcinio kapitalo dalis;
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	(11)	valstybės narės, kuriose leidžiama naudoti daugiabalses akcijas, numato apsaugos priemones, kad būtų apsaugoti smulkieji akcininkai ir bendrovės interesai. Tačiau atskirų valstybių narių taikomos apsaugos priemonės skiriasi dėl nacionalinių ypatumų ir skirtingų bendrovių teisės sistemų. Atsižvelgdamos į vidaus rinkos tikslus, nustatytus visų pirma Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 50 straipsnio 2 dalies g punkte, valstybės narės savo nacionalinės teisės aktuose dėl daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų turėtų užtikrinti suderintą požiūrį į smulkiųjų akcininkų ir bendrovės interesų apsaugą. Tai, be kita ko, yra apsauga nuo sprendimų, kurie kelia pavojų arba lemia neigiamas pasekmes žmogaus teisėms, klimato kaitai ir aplinkai. Pagal tokį suderintą požiūrį visos valstybės narės turėtų užtikrinti, jog bet koks sprendimas nustatyti daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą arba pakeisti tokią struktūrą, kai daromas poveikis balsavimo teisėms, būtų priimamas kvalifikuota balsų dauguma visuotiniame akcininkų susirinkime. Valstybės narės taip pat turėtų nustatyti balsų skaičiaus, suteikiamo daugiabalsių akcijų, apribojimą, nustatydamos apribojimus, taikomus daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros modeliui arba naudojimuisi balsavimo teisėmis, suteikiamomis daugiabalsių akcijų, siekiant priimti tam tikrus sprendimus. Naudojimosi balsavimo teisėmis apribojimas gali būti įgyvendinamas nustatant, kad tam, kad būtų gautas pritarimas kvalifikuota balsų dauguma, reikalinga tiek visuotiniame akcininkų susirinkime atiduotų balsų kvalifikuota dauguma, tiek didžioji visuotiniame akcininkų susirinkime atstovaujamo akcinio kapitalo dalis;
	(11)	valstybės narės, kuriose leidžiama naudoti daugiabalses akcijas, numato apsaugos priemones, kad būtų apsaugoti smulkieji akcininkai ir bendrovės interesai. Tačiau atskirų valstybių narių taikomos apsaugos priemonės skiriasi dėl nacionalinių ypatumų ir skirtingų bendrovių teisės sistemų. Atsižvelgdamos į vidaus rinkos tikslus, nustatytus visų pirma Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 50 straipsnio 2 dalies g punkte, valstybės narės savo nacionalinės teisės aktuose dėl daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų turėtų užtikrinti suderintą požiūrį į smulkiųjų akcininkų ir bendrovės interesų apsaugą. Tai, be kita ko, gali būti apsauga nuo sprendimų, kurie kelia pavojų arba lemia neigiamas pasekmes žmogaus teisėms, klimato kaitai ir aplinkai. Pagal tokį suderintą požiūrį visos valstybės narės turėtų užtikrinti, jog bet koks sprendimas nustatyti daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą arba pakeisti tokią struktūrą, kai daromas poveikis balsavimo teisėms, būtų priimamas kvalifikuota balsų dauguma visuotiniame akcininkų susirinkime. Bendrovėse, kuriose yra kelių klasių akcijų, tokia kvalifikuota dauguma turėtų būti apskaičiuojama pagal bendrą atiduotų balsų skaičių ir pagal kiekvienos klasės akcijų, kurioms sprendimas daro įtaką, balsų skaičių. Valstybės narės taip pat turėtų nustatyti balsų skaičiaus, suteikiamo daugiabalsių akcijų, apribojimą, nustatydamos apribojimus, taikomus daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros modeliui arba naudojimuisi balsavimo teisėmis, suteikiamomis daugiabalsių akcijų, siekiant priimti tam tikrus sprendimus. Naudojimosi balsavimo teisėmis apribojimas gali būti įgyvendinamas nustatant, kad tam, kad būtų gautas pritarimas kvalifikuota balsų dauguma, reikalinga tiek visuotiniame akcininkų susirinkime atiduotų balsų kvalifikuota dauguma, tiek didžioji visuotiniame akcininkų susirinkime atstovaujamo akcinio kapitalo dalis;
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	(11)	valstybės narės, kuriose leidžiama naudoti daugiabalses akcijas, numato apsaugos priemones, kad būtų apsaugoti smulkieji akcininkai ir bendrovės interesai. Tačiau atskirų valstybių narių taikomos apsaugos priemonės skiriasi dėl nacionalinių ypatumų ir skirtingų bendrovių teisės sistemų. Atsižvelgdamos į vidaus rinkos tikslus, nustatytus visų pirma Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 50 straipsnio 2 dalies g punkte, valstybės narės savo nacionalinės teisės aktuose dėl daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų turėtų užtikrinti suderintą požiūrį į smulkiųjų akcininkų ir bendrovės interesų apsaugą. Tai, be kita ko, yra apsauga nuo sprendimų, kurie kelia pavojų arba lemia neigiamas pasekmes žmogaus teisėms, klimato kaitai ir aplinkai. Pagal tokį suderintą požiūrį visos valstybės narės turėtų užtikrinti, jog bet koks sprendimas nustatyti daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą arba pakeisti tokią struktūrą, kai daromas poveikis balsavimo teisėms, būtų priimamas kvalifikuota balsų dauguma visuotiniame akcininkų susirinkime. Valstybės narės taip pat turėtų nustatyti balsų skaičiaus, suteikiamo daugiabalsių akcijų, apribojimą, nustatydamos apribojimus, taikomus daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros modeliui arba naudojimuisi balsavimo teisėmis, suteikiamomis daugiabalsių akcijų, siekiant priimti tam tikrus sprendimus. Naudojimosi balsavimo teisėmis apribojimas gali būti įgyvendinamas nustatant, kad tam, kad būtų gautas pritarimas kvalifikuota balsų dauguma, reikalinga tiek visuotiniame akcininkų susirinkime atiduotų balsų kvalifikuota dauguma, tiek didžioji visuotiniame akcininkų susirinkime atstovaujamo akcinio kapitalo dalis;
	(11)	valstybės narės, kuriose leidžiama naudoti daugiabalses akcijas, numato apsaugos priemones, kad būtų apsaugoti smulkieji akcininkai ir bendrovės interesai. Tačiau atskirų valstybių narių taikomos apsaugos priemonės skiriasi dėl nacionalinių ypatumų ir skirtingų bendrovių teisės sistemų. Atsižvelgdamos į vidaus rinkos tikslus, nustatytus visų pirma Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 50 straipsnio 2 dalies g punkte, valstybės narės savo nacionalinės teisės aktuose dėl daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų turėtų užtikrinti suderintą požiūrį į smulkiųjų akcininkų ir bendrovės interesų apsaugą. Tai, be kita ko, yra apsauga nuo sprendimų, kurie kelia pavojų arba lemia neigiamas pasekmes žmogaus teisėms, klimato kaitai ir aplinkai, arba nuo sprendimų, kuriais siekiama padidinti bendrovės skaidrumą ir patobulinti valdymą, įskaitant sprendimus dėl vadovų darbo užmokesčio ir dividendų politikos. Pagal tokį suderintą požiūrį visos valstybės narės turėtų užtikrinti, jog bet koks sprendimas nustatyti daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą arba pakeisti tokią struktūrą, kai daromas poveikis balsavimo teisėms, būtų priimamas kvalifikuota balsų dauguma visuotiniame akcininkų susirinkime. Valstybės narės taip pat turėtų nustatyti balsų skaičiaus, suteikiamo daugiabalsių akcijų, apribojimą, nustatydamos apribojimus, taikomus daugiabalses akcijas apimančios akcijų struktūros modeliui arba naudojimuisi balsavimo teisėmis, suteikiamomis daugiabalsių akcijų, siekiant priimti tam tikrus sprendimus. Naudojimosi balsavimo teisėmis apribojimas gali būti įgyvendinamas nustatant, kad tam, kad būtų gautas pritarimas kvalifikuota balsų dauguma, reikalinga tiek visuotiniame akcininkų susirinkime atiduotų balsų kvalifikuota dauguma, tiek didžioji visuotiniame akcininkų susirinkime atstovaujamo akcinio kapitalo dalis;
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	(11a)	nors daugiabalsės akcijos gali kelti rizikos bendrovėms akcininkams, nes stipresnis balsas gali atitekti steigėjams ir ilgalaikiams akcininkams, daugiabalsės akcijos gali apsaugoti bendrovę nuo pernelyg didelio koncentravimosi į trumpalaikius interesus ir taip padėti paskatinti ilgalaikį tvarų augimą suinteresuotųjų subjektų interesų ir aplinkos labui. Siekiant užtikrinti, kad daugiabalsės akcijos būtų naudojamos tokiu teigiamu būdu, daugiabalses akcijas leidžiančios bendrovės turėtų paskelbti pranešimą ir jame išsamiai paaiškinti, kaip jų akcijų struktūra padeda saugoti visų suinteresuotųjų subjektų interesus ir aplinką;
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	(12)	valstybėms narėms turėtų būti suteikta veiksmų laisvė prireikus nustatyti papildomas apsaugos priemones, kad būtų tinkamai apsaugoti smulkiųjų akcininkų interesai ir bendrovės interesai. Valstybės narės turėtų įvertinti papildomų apsaugos priemonių tinkamumą atsižvelgdamos į jų veiksmingumą apsaugant smulkiųjų akcininkų ir bendrovės interesus, kartu užtikrindamos, kad tokios apsaugos priemonės nepakenktų daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų tikslui, t. y. galimybei, kad bendrovės kontroliuojantieji akcininkai galėtų daryti įtaką svarbiems sprendimams, įskaitant direktorių paskyrimą;
	(12)	iš valstybių narių taip pat turėtų būti reikalaujama nustatyti papildomas apsaugos priemones, kad būtų tinkamai apsaugoti smulkiųjų akcininkų interesai ir bendrovės interesai, įskaitant su perleidimu susijusią laikinojo galiojimo išlygą, su laiku susijusią penkerių metų laikinojo galiojimo išlygą, su įvykiu susijusią laikinojo galiojimo išlygą ir apsaugos priemonę, kuria būtų užtikrinama, kad didesnėmis balsavimo teisėmis nebūtų galima naudotis siekiant blokuoti visuotinio akcininkų susirinkimo sprendimus su bendrovės veikla susijusių žmogaus teisių ir aplinkos apsaugos klausimais;
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	(12)	valstybėms narėms turėtų būti suteikta veiksmų laisvė prireikus nustatyti papildomas apsaugos priemones, kad būtų tinkamai apsaugoti smulkiųjų akcininkų interesai ir bendrovės interesai. Valstybės narės turėtų įvertinti papildomų apsaugos priemonių tinkamumą atsižvelgdamos į jų veiksmingumą apsaugant smulkiųjų akcininkų ir bendrovės interesus, kartu užtikrindamos, kad tokios apsaugos priemonės nepakenktų daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų tikslui, t. y. galimybei, kad bendrovės kontroliuojantieji akcininkai galėtų daryti įtaką svarbiems sprendimams, įskaitant direktorių paskyrimą;
	(12)	valstybės narės turėtų turėti galimybę prireikus nustatyti papildomas apsaugos priemones, kad būtų tinkamai apsaugoti smulkiųjų akcininkų interesai, pagarba darbuotojų teisėms, ypač teisei į informaciją, konsultacijas ir dalyvavimą, ir būtų apsaugoti bendrovės ilgalaikiai interesai bei tvarumas. Valstybės narės turėtų įvertinti papildomų apsaugos priemonių tinkamumą atsižvelgdamos į jų veiksmingumą apsaugant smulkiųjų akcininkų, darbuotojų ir bendrovės interesus, kartu užtikrindamos, kad tokios apsaugos priemonės nepakenktų daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų tikslui, t. y. galimybei, kad bendrovės kontroliuojantieji akcininkai galėtų daryti įtaką svarbiems sprendimams, įskaitant direktorių paskyrimą;
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	(13)	tikslios ir išsamios informacijos apie emitentus atskleidimas laiku didina investuotojų pasitikėjimą ir leidžia priimti informacija pagrįstus investicinius sprendimus. Toks informacija pagrįstų investicinių sprendimų priėmimas didina investuotojų apsaugą ir rinkos efektyvumą. Todėl valstybės narės turėtų reikalauti, kad bendrovės, turinčios daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, skelbtų išsamią informaciją apie savo akcijų struktūrą ir bendrovės valdymo sistemą įtraukimo į prekybos sąrašą metu, taip pat periodiškai metinėse finansinėse ataskaitose. Šioje informacijoje turėtų būti nurodyta, ar yra kokių nors apribojimų dėl vertybinių popierių turėjimo, įskaitant tai, ar norint atlikti kokį nors vertybinių popierių perleidimą reikia bendrovės ar kitų vertybinių popierių turėtojų patvirtinimo. Joje taip pat turi būti paminėti balsavimo teisių apribojimai, įskaitant tam tikrą balsų procentą ar skaičių turinčių asmenų balsavimo teisių apribojimus, terminus, iki kurių galima pasinaudoti balsavimo teisėmis, arba sistemas, pagal kurias finansinės teisės, kurias suteikia vertybiniai popieriai, yra atskiriamos nuo vertybinių popierių turėjimo. Be to, tos bendrovės turėtų atskleisti daugiabalsių akcijų turėtojų, taip pat fizinių asmenų, turinčių teisę jų vardu naudotis balsavimo teisėmis, ir asmenų, turinčių specialias kontrolės teises, tapatybę siekiant užtikrinti investuotojams, kaip plačiosios visuomenės nariams, skaidrumą dėl galutinės nuosavybės ir faktinės įtakos bendrovei. Tai leistų investuotojams priimti informacija pagrįstus sprendimus ir taip sustiprinti pasitikėjimą gerai veikiančiomis kapitalo rinkomis;
	(13)	tikslios ir išsamios informacijos apie emitentus atskleidimas laiku didina investuotojų pasitikėjimą ir leidžia priimti informacija pagrįstus investicinius sprendimus. Toks informacija pagrįstų investicinių sprendimų priėmimas didina investuotojų apsaugą ir rinkos efektyvumą. Todėl valstybės narės turėtų reikalauti, kad bendrovės, turinčios daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, skelbtų išsamią informaciją apie savo akcijų struktūrą ir bendrovės valdymo sistemą įtraukimo į prekybos sąrašą metu, taip pat periodiškai metinėse finansinėse ataskaitose. Šioje informacijoje turėtų būti nurodyta, ar yra kokių nors apribojimų dėl vertybinių popierių turėjimo, įskaitant tai, ar norint atlikti kokį nors vertybinių popierių perleidimą reikia bendrovės ar kitų vertybinių popierių turėtojų patvirtinimo. Joje taip pat turi būti paminėti balsavimo teisių apribojimai, įskaitant tam tikrą balsų procentą ar skaičių turinčių asmenų balsavimo teisių apribojimus, terminus, iki kurių galima pasinaudoti balsavimo teisėmis, arba sistemas, pagal kurias finansinės teisės, kurias suteikia vertybiniai popieriai, yra atskiriamos nuo vertybinių popierių turėjimo. Be to, tos bendrovės, laikydamosi esamų skaidrumo teisės aktų, turėtų atskleisti daugiabalsių akcijų turėtojų, taip pat fizinių asmenų, turinčių teisę jų vardu naudotis balsavimo teisėmis, ir asmenų, turinčių specialias kontrolės teises, tapatybę siekiant užtikrinti investuotojams, kaip plačiosios visuomenės nariams, skaidrumą dėl galutinės nuosavybės ir faktinės įtakos bendrovei. Tai leistų investuotojams priimti informacija pagrįstus sprendimus ir taip sustiprinti pasitikėjimą gerai veikiančiomis kapitalo rinkomis;
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	(13)	tikslios ir išsamios informacijos apie emitentus atskleidimas laiku didina investuotojų pasitikėjimą ir leidžia priimti informacija pagrįstus investicinius sprendimus. Toks informacija pagrįstų investicinių sprendimų priėmimas didina investuotojų apsaugą ir rinkos efektyvumą. Todėl valstybės narės turėtų reikalauti, kad bendrovės, turinčios daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, skelbtų išsamią informaciją apie savo akcijų struktūrą ir bendrovės valdymo sistemą įtraukimo į prekybos sąrašą metu, taip pat periodiškai metinėse finansinėse ataskaitose. Šioje informacijoje turėtų būti nurodyta, ar yra kokių nors apribojimų dėl vertybinių popierių turėjimo, įskaitant tai, ar norint atlikti kokį nors vertybinių popierių perleidimą reikia bendrovės ar kitų vertybinių popierių turėtojų patvirtinimo. Joje taip pat turi būti paminėti balsavimo teisių apribojimai, įskaitant tam tikrą balsų procentą ar skaičių turinčių asmenų balsavimo teisių apribojimus, terminus, iki kurių galima pasinaudoti balsavimo teisėmis, arba sistemas, pagal kurias finansinės teisės, kurias suteikia vertybiniai popieriai, yra atskiriamos nuo vertybinių popierių turėjimo. Be to, tos bendrovės turėtų atskleisti daugiabalsių akcijų turėtojų, taip pat fizinių asmenų, turinčių teisę jų vardu naudotis balsavimo teisėmis, ir asmenų, turinčių specialias kontrolės teises, tapatybę siekiant užtikrinti investuotojams, kaip plačiosios visuomenės nariams, skaidrumą dėl galutinės nuosavybės ir faktinės įtakos bendrovei. Tai leistų investuotojams priimti informacija pagrįstus sprendimus ir taip sustiprinti pasitikėjimą gerai veikiančiomis kapitalo rinkomis;
	(13)	tikslios ir išsamios informacijos apie emitentus atskleidimas laiku didina investuotojų pasitikėjimą ir leidžia priimti informacija pagrįstus investicinius sprendimus. Toks informacija pagrįstų investicinių sprendimų priėmimas didina investuotojų apsaugą ir rinkos efektyvumą. Todėl valstybės narės turėtų reikalauti, kad bendrovės, turinčios daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, skelbtų išsamią informaciją apie savo akcijų struktūrą ir bendrovės valdymo sistemą įtraukimo į prekybos sąrašą metu, taip pat periodiškai metinėse finansinėse ataskaitose. Šioje informacijoje turėtų būti nurodyta, ar yra kokių nors apribojimų dėl vertybinių popierių turėjimo, įskaitant tai, ar norint atlikti kokį nors vertybinių popierių perleidimą reikia bendrovės ar kitų vertybinių popierių turėtojų patvirtinimo. Joje taip pat turi būti paminėti balsavimo teisių apribojimai, įskaitant tam tikrą balsų procentą ar skaičių turinčių asmenų balsavimo teisių apribojimus, terminus, iki kurių galima pasinaudoti balsavimo teisėmis, arba sistemas, pagal kurias finansinės teisės, kurias suteikia vertybiniai popieriai, yra atskiriamos nuo vertybinių popierių turėjimo. Be to, tos bendrovės turėtų atskleisti daugiabalsių akcijų turėtojų, taip pat fizinių asmenų, turinčių teisę jų vardu naudotis balsavimo teisėmis, ir asmenų, turinčių specialias kontrolės teises, tapatybę siekiant užtikrinti investuotojams, kaip plačiosios visuomenės nariams, skaidrumą dėl galutinės nuosavybės ir faktinės įtakos bendrovei. Tai leistų investuotojams priimti informacija pagrįstus sprendimus ir taip sustiprinti pasitikėjimą gerai veikiančiomis kapitalo rinkomis. Tokia informacija turės būti atnaujinama periodiškai ir po reikšmingų daugiabalsių akcijų nuosavybės ar kontrolės pokyčių;
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	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(13)	tikslios ir išsamios informacijos apie emitentus atskleidimas laiku didina investuotojų pasitikėjimą ir leidžia priimti informacija pagrįstus investicinius sprendimus. Toks informacija pagrįstų investicinių sprendimų priėmimas didina investuotojų apsaugą ir rinkos efektyvumą. Todėl valstybės narės turėtų reikalauti, kad bendrovės, turinčios daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, skelbtų išsamią informaciją apie savo akcijų struktūrą ir bendrovės valdymo sistemą įtraukimo į prekybos sąrašą metu, taip pat periodiškai metinėse finansinėse ataskaitose. Šioje informacijoje turėtų būti nurodyta, ar yra kokių nors apribojimų dėl vertybinių popierių turėjimo, įskaitant tai, ar norint atlikti kokį nors vertybinių popierių perleidimą reikia bendrovės ar kitų vertybinių popierių turėtojų patvirtinimo. Joje taip pat turi būti paminėti balsavimo teisių apribojimai, įskaitant tam tikrą balsų procentą ar skaičių turinčių asmenų balsavimo teisių apribojimus, terminus, iki kurių galima pasinaudoti balsavimo teisėmis, arba sistemas, pagal kurias finansinės teisės, kurias suteikia vertybiniai popieriai, yra atskiriamos nuo vertybinių popierių turėjimo. Be to, tos bendrovės turėtų atskleisti daugiabalsių akcijų turėtojų, taip pat fizinių asmenų, turinčių teisę jų vardu naudotis balsavimo teisėmis, ir asmenų, turinčių specialias kontrolės teises, tapatybę siekiant užtikrinti investuotojams, kaip plačiosios visuomenės nariams, skaidrumą dėl galutinės nuosavybės ir faktinės įtakos bendrovei. Tai leistų investuotojams priimti informacija pagrįstus sprendimus ir taip sustiprinti pasitikėjimą gerai veikiančiomis kapitalo rinkomis;
	(13)	tikslios ir išsamios informacijos apie emitentus atskleidimas laiku didina investuotojų pasitikėjimą ir leidžia priimti informacija pagrįstus investicinius sprendimus. Toks informacija pagrįstų investicinių sprendimų priėmimas didina investuotojų apsaugą ir rinkos efektyvumą. Todėl valstybės narės turėtų reikalauti, kad bendrovės, turinčios daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, skelbtų išsamią informaciją apie savo akcijų struktūrą ir bendrovės valdymo sistemą įtraukimo į prekybos sąrašą metu, taip pat periodiškai metinėse finansinėse ataskaitose. Šioje informacijoje turėtų būti nurodyta, ar yra kokių nors apribojimų dėl vertybinių popierių turėjimo, įskaitant tai, ar norint atlikti kokį nors vertybinių popierių perleidimą reikia bendrovės ar kitų vertybinių popierių turėtojų patvirtinimo. Joje taip pat turi būti paminėti balsavimo teisių apribojimai, įskaitant tam tikrą balsų procentą ar skaičių turinčių asmenų balsavimo teisių apribojimus, terminus, iki kurių galima pasinaudoti balsavimo teisėmis, arba sistemas, pagal kurias finansinės teisės, kurias suteikia vertybiniai popieriai, yra atskiriamos nuo vertybinių popierių turėjimo. Be to, tos bendrovės turėtų atskleisti daugiabalsių akcijų turėtojų, taip pat fizinių asmenų, turinčių teisę jų vardu naudotis balsavimo teisėmis, ir asmenų, turinčių specialias kontrolės teises, tapatybę siekiant užtikrinti investuotojams, kaip plačiosios visuomenės nariams, skaidrumą dėl galutinės nuosavybės ir faktinės įtakos bendrovei. Tai leistų investuotojams priimti informacija pagrįstus sprendimus ir taip sustiprinti pasitikėjimą gerai veikiančiomis kapitalo rinkomis. Informacija turėtų būti atnaujinama ir atskleidžiama bent kasmet, taip pat įvykus bet kokiems su tomis akcijomis susijusiems pokyčiams; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>15 konstatuojamoji dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	(15)	siekdama atsižvelgti į rinkos pokyčius ir pokyčius kitose Sąjungos teisės srityse arba valstybių narių patirtį įgyvendinant šią direktyvą, Komisija turėtų peržiūrėti šią direktyvą praėjus penkeriems metams nuo jos perkėlimo į nacionalinę teisę dienos;
	(15)	siekdama įvertinti šios direktyvos įgyvendinimą ir poveikį, ypač bet kokį neigiamą poveikį visiems suinteresuotiesiems subjektams, ir atsižvelgti į rinkos pokyčius ir pokyčius kitose Sąjungos teisės srityse arba valstybių narių patirtį įgyvendinant šią direktyvą, Komisija turėtų peržiūrėti šią direktyvą praėjus trejiems metams nuo jos perkėlimo į nacionalinę teisę dienos, o vėliau – kas trejus metus;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Šia direktyva nustatomos bendros taisyklės dėl daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų bendrovėse, kurios siekia gauti leidimą prekiauti jų akcijomis MVĮ augimo rinkoje vienoje ar keliose valstybėse narėse ir neturi akcijų, kuriomis jau būtų leista prekiauti kurioje nors prekybos vietoje.
	Šia direktyva nustatomos bendros taisyklės dėl daugiabalses akcijas, įskaitant lojalumo akcijas, apimančių akcijų struktūrų bendrovėse, kurios siekia gauti leidimą prekiauti jų akcijomis ES reguliuojamoje rinkoje arba MVĮ augimo rinkoje vienoje ar keliose valstybėse narėse ir neturi akcijų, kuriomis jau būtų leista prekiauti kurioje nors prekybos vietoje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Šia direktyva nustatomos bendros taisyklės dėl daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų bendrovėse, kurios siekia gauti leidimą prekiauti jų akcijomis MVĮ augimo rinkoje vienoje ar keliose valstybėse narėse ir neturi akcijų, kuriomis jau būtų leista prekiauti kurioje nors prekybos vietoje.
	Šia direktyva nustatomos bendros taisyklės dėl daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų bendrovėse, kurios siekia gauti leidimą prekiauti jų akcijomis reguliuojamoje rinkoje, MVĮ augimo rinkoje ar bet kurioje kitoje daugiašalėje prekybos sistemoje (DPS) vienoje ar keliose valstybėse narėse ir neturi akcijų, kuriomis jau būtų leista prekiauti kurioje nors prekybos vietoje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Inese Vaidere</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Šia direktyva nustatomos bendros taisyklės dėl daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų bendrovėse, kurios siekia gauti leidimą prekiauti jų akcijomis MVĮ augimo rinkoje vienoje ar keliose valstybėse narėse ir neturi akcijų, kuriomis jau būtų leista prekiauti kurioje nors prekybos vietoje.
	Šia direktyva nustatomos bendros taisyklės dėl daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų bendrovėse, kurios siekia gauti leidimą prekiauti jų akcijomis reguliuojamoje rinkoje arba MVĮ augimo rinkoje vienoje ar keliose valstybėse narėse ir neturi akcijų, kuriomis jau būtų leista prekiauti kurioje nors prekybos vietoje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Nėra jokios priežasties, dėl kurios šioje direktyvoje reikėtų apsiriboti vien tik MVĮ augimo rinkomis.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Van Overtveldt</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Šia direktyva nustatomos bendros taisyklės dėl daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų bendrovėse, kurios siekia gauti leidimą prekiauti jų akcijomis MVĮ augimo rinkoje vienoje ar keliose valstybėse narėse ir neturi akcijų, kuriomis jau būtų leista prekiauti kurioje nors prekybos vietoje.
	Šia direktyva nustatomos bendros taisyklės dėl daugiabalses akcijas apimančių akcijų struktūrų bendrovėse, kurios siekia gauti leidimą prekiauti jų akcijomis reguliuojamoje rinkoje arba MVĮ augimo rinkoje vienoje ar keliose valstybėse narėse ir neturi akcijų, kuriomis jau būtų leista prekiauti kurioje nors prekybos vietoje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Daugiabalsės struktūros turėtų būti galimos ne tik MVĮ augimo rinkose, bet visose reguliuojamose rinkose.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Poulsen, Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>2 straipsnio 1 pastraipos a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	bendrovė – juridinis asmuo, įsteigtas kaip vienos iš Direktyvos (ES) 2017/1132 I priede išvardytų rūšių bendrovė;
	a)	bendrovė – juridinis asmuo, įsteigtas kaip vienos iš Direktyvos (ES) 2017/1132 II priede išvardytų rūšių bendrovė, pagal nacionalinę teisę galinti leisti akcijas ir kreiptis dėl akcijų įtraukimo į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Kai kuriose valstybėse narėse Direktyvos 2017/1132 II priede pateiktame sąraše nurodytos bendrovės taip pat gali būti įtrauktos į vertybinių popierių biržos sąrašus. Siūlomoje naujoje direktyvoje numatytomis galimybėmis turėtų galėti pasinaudoti ir tos bendrovės.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>2 straipsnio 1 pastraipos a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	bendrovė – juridinis asmuo, įsteigtas kaip vienos iš Direktyvos (ES) 2017/1132 I priede išvardytų rūšių bendrovė;
	a)	bendrovė – juridinis asmuo, įsteigtas kaip vienos iš Direktyvos (ES) 2017/1132 II išvardytų rūšių bendrovė;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>2 straipsnio 1 pastraipos b punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	daugiabalsės akcijos – prie atskiros klasės priskiriamos akcijos, suteikiančios didesnes balsavimo teises negu kitos klasės akcijos, suteikiančios teises balsuoti klausimais, kuriuos turi spręsti visuotinis akcininkų susirinkimas;
	b)	daugiabalsės akcijos – prie atskiros klasės priskiriamos akcijos, suteikiančios didesnį vienai akcijai tenkantį balsų skaičių negu kitos klasės akcijos, suteikiančios teises balsuoti klausimais, kuriuos turi spręsti visuotinis akcininkų susirinkimas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>2 straipsnio 1 pastraipos f a punktas (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	fa)	daugiašalė prekybos sistema – daugiašalė prekybos sistema, apibrėžta Direktyvos 2014/65/ES 4 straipsnio 1 dalies 22 punkte;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>2 straipsnio 1 pastraipos f a punktas (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	fa)	ES reguliuojama rinka – rinka, apibrėžta Direktyvos 2014/65/ES 4 straipsnio 1 dalies 21 punkte;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Van Overtveldt</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>2 straipsnio 1 pastraipos f a punktas (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	fa)	reguliuojama rinka – reguliuojama rinka, apibrėžta Direktyvos 2014/65/ES 4 straipsnio 1 dalies 21 punkte;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Daugiabalsės struktūros turėtų būti galimos ne tik MVĮ augimo rinkose, bet visose reguliuojamose rinkose.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>3 straipsnio pavadinimas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Nacionalinių nuostatų dėl daugiabalsių akcijų nustatymas arba tolesnis taikymas
	Su nacionalinėmis nuostatomis dėl daugiabalsių akcijų susiję apribojimai


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Valstybės narės gali nustatyti arba toliau taikyti nacionalines nuostatas, pagal kurias bendrovėms leidžiama nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras tais atvejais, kai netaikoma ši direktyva.
	Po šios direktyvos įsigaliojimo valstybės narės negali nustatyti naujų nacionalinių nuostatų, pagal kurias bendrovėms būtų leidžiama nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras tais atvejais, kai netaikoma ši direktyva. 

	
	Vis dėlto valstybės narės gali toliau taikyti esamas nacionalines nuostatas, pagal kurias bendrovėms leidžiama nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras tais atvejais, kai netaikoma ši direktyva, tik jeigu jos užtikrina, kad būtų nustatytos sąžiningo ir nediskriminacinio požiūrio į akcininkus apsaugos priemonės pagal 5 straipsnį.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Esther de Lange, Pernille Weiss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Valstybės narės gali nustatyti arba toliau taikyti nacionalines nuostatas, pagal kurias bendrovėms leidžiama nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras tais atvejais, kai netaikoma ši direktyva.
	Valstybės narės gali nustatyti arba toliau taikyti nacionalines nuostatas, pagal kurias bendrovėms leidžiama nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Nors pradinė pasiūlymo formuluotė atrodo nereikalinga, nes joje konstatuojami akivaizdūs dalykai, reikėtų aiškiai nurodyti, kad valstybės narės gali toliau taikyti arba nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Poulsen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Valstybės narės užtikrina, kad bendrovės, neturinčios akcijų, kuriomis leista prekiauti prekybos vietoje, turėtų teisę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kad joms būtų leista prekiauti akcijomis MVĮ augimo rinkoje vienoje ar keliose valstybėse narėse. Valstybės narės netrukdo įtraukti bendrovės akcijų į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą dėl to, kad bendrovė yra nustačiusi daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą.
	1.	Valstybės narės užtikrina, kad bendrovės, neturinčios akcijų, kuriomis leista prekiauti prekybos vietoje, turėtų teisę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kad joms būtų leista prekiauti akcijomis MVĮ augimo rinkoje vienoje ar keliose valstybėse narėse. Valstybės narės užtikrina, kad bendrovės sprendimą nustatyti daugiabalses akcijas apimančią struktūrą priimtų visuotinis susirinkimas bent kvalifikuota dauguma, kaip nurodyta nacionalinėje teisėje. Valstybės narės negali taikyti sąlygos, kad tokia struktūra gali būti nustatyta, jeigu akcijoms, nesuteikiančioms didesnių balsavimo teisių, bus priskirtos didesnės ekonominės teisės.

	
	Jeigu yra kelios akcijų klasės, taikant pirmą dalį, dėl sprendimo nustatyti daugiabalses akcijas apimančią struktūrą taip pat atskirai balsuojama pagal kiekvieną akcijų, kurių suteikiamoms teisėms tai turi įtakos, klasę.

	
	Valstybės narės netrukdo įtraukti bendrovės akcijų į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą dėl to, kad bendrovė yra nustačiusi daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Patikslinimas, kad valstybės narės negali taikyti sąlygos, jog tokia struktūra gali būti nustatyta, jeigu akcijoms, nesuteikiančioms didesnių balsavimo teisių, bus priskirtos didesnės ekonominės teisės, nes tokia sąlyga būtų kliūtis steigėjų motyvams įtraukti savo bendrovę į biržos sąrašus ir prieštarautų direktyvos tikslui.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Valstybės narės užtikrina, kad bendrovės, neturinčios akcijų, kuriomis leista prekiauti prekybos vietoje, turėtų teisę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kad joms būtų leista prekiauti akcijomis MVĮ augimo rinkoje vienoje ar keliose valstybėse narėse. Valstybės narės netrukdo įtraukti bendrovės akcijų į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą dėl to, kad bendrovė yra nustačiusi daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą.
	1.	Valstybės narės užtikrina, kad bendrovės, neturinčios akcijų, kuriomis leista prekiauti prekybos vietoje, turėtų teisę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kad joms būtų leista prekiauti akcijomis reguliuojamoje rinkoje, MVĮ augimo rinkoje arba bet kurioje kitoje DPS vienoje ar keliose valstybėse narėse. Valstybės narės netrukdo įtraukti bendrovės akcijų į prekybos reguliuojamoje rinkoje, MVĮ augimo rinkoje arba bet kurioje kitoje DPS sąrašą dėl to, kad bendrovė yra nustačiusi daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Inese Vaidere</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Valstybės narės užtikrina, kad bendrovės, neturinčios akcijų, kuriomis leista prekiauti prekybos vietoje, turėtų teisę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kad joms būtų leista prekiauti akcijomis MVĮ augimo rinkoje vienoje ar keliose valstybėse narėse. Valstybės narės netrukdo įtraukti bendrovės akcijų į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą dėl to, kad bendrovė yra nustačiusi daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą.
	1.	Valstybės narės užtikrina, kad bendrovės, neturinčios akcijų, kuriomis leista prekiauti prekybos vietoje, turėtų teisę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kad joms būtų leista prekiauti akcijomis reguliuojamoje rinkoje arba MVĮ augimo rinkoje vienoje ar keliose valstybėse narėse. Valstybės narės netrukdo įtraukti bendrovės akcijų į prekybos reguliuojamoje rinkoje arba MVĮ augimo rinkoje sąrašą dėl to, kad bendrovė yra nustačiusi daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Nėra jokios priežasties, dėl kurios šioje direktyvoje reikėtų apsiriboti vien tik MVĮ augimo rinkomis.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Van Overtveldt</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Valstybės narės užtikrina, kad bendrovės, neturinčios akcijų, kuriomis leista prekiauti prekybos vietoje, turėtų teisę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kad joms būtų leista prekiauti akcijomis MVĮ augimo rinkoje vienoje ar keliose valstybėse narėse. Valstybės narės netrukdo įtraukti bendrovės akcijų į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą dėl to, kad bendrovė yra nustačiusi daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą.
	1.	Valstybės narės užtikrina, kad bendrovės, neturinčios akcijų, kuriomis leista prekiauti prekybos vietoje, turėtų teisę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kad joms būtų leista prekiauti akcijomis reguliuojamoje rinkoje arba MVĮ augimo rinkoje vienoje ar keliose valstybėse narėse. Valstybės narės netrukdo įtraukti bendrovės akcijų į prekybos reguliuojamoje rinkoje arba MVĮ augimo rinkoje sąrašą dėl to, kad bendrovė yra nustačiusi daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Daugiabalsės struktūros turėtų būti galimos ne tik MVĮ augimo rinkose, bet visose reguliuojamose rinkose.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 2 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	1 dalyje nurodyta teisė apima teisę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras prieš kreipiantis dėl akcijų įtraukimo į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą.
	2.	1 dalyje nurodyta teisė apima teisę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras prieš kreipiantis dėl akcijų įtraukimo į prekybos reguliuojamoje rinkoje, MVĮ augimo rinkoje arba bet kurioje kitoje DPS sąrašą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Inese Vaidere</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 2 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	1 dalyje nurodyta teisė apima teisę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras prieš kreipiantis dėl akcijų įtraukimo į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą.
	2.	1 dalyje nurodyta teisė apima teisę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras prieš kreipiantis dėl akcijų įtraukimo į prekybos reguliuojamoje rinkoje arba MVĮ augimo rinkoje sąrašą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Nėra jokios priežasties, dėl kurios šioje direktyvoje reikėtų apsiriboti vien tik MVĮ augimo rinkomis.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Van Overtveldt</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 2 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	1 dalyje nurodyta teisė apima teisę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras prieš kreipiantis dėl akcijų įtraukimo į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą.
	2.	1 dalyje nurodyta teisė apima teisę nustatyti daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras prieš kreipiantis dėl akcijų įtraukimo į prekybos reguliuojamoje rinkoje arba MVĮ augimo rinkoje sąrašą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Daugiabalsės struktūros turėtų būti galimos ne tik MVĮ augimo rinkose, bet visose reguliuojamose rinkose.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 3 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	3.	Valstybės narės gali nustatyti, kad naudojimosi didesnėmis balsavimo teisėmis, suteikiamomis daugiabalsių akcijų, sąlyga yra akcijų įtraukimas į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą vienoje ar keliose valstybėse narėse.
		Valstybės narės gali nustatyti, kad naudojimosi didesnėmis balsavimo teisėmis, suteikiamomis daugiabalsių akcijų, sąlyga yra akcijų įtraukimas į prekybos reguliuojamoje rinkoje, MVĮ augimo rinkoje arba bet kurioje kitoje DPS sąrašą vienoje ar keliose valstybėse narėse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Van Overtveldt</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 3 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	3.	Valstybės narės gali nustatyti, kad naudojimosi didesnėmis balsavimo teisėmis, suteikiamomis daugiabalsių akcijų, sąlyga yra akcijų įtraukimas į prekybos MVĮ augimo rinkoje sąrašą vienoje ar keliose valstybėse narėse.
	3.	Valstybės narės gali nustatyti, kad naudojimosi didesnėmis balsavimo teisėmis, suteikiamomis daugiabalsių akcijų, sąlyga yra akcijų įtraukimas į prekybos reguliuojamoje rinkoje arba MVĮ augimo rinkoje sąrašą vienoje ar keliose valstybėse narėse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Daugiabalsės struktūros turėtų būti galimos ne tik MVĮ augimo rinkose, bet visose reguliuojamose rinkose.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Esther de Lange, Pernille Weiss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio pavadinimas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Sąžiningo ir nediskriminacinio požiūrio į bendrovės akcininkus apsaugos priemonės
	Apsaugos priemonės bendrovėse, nustačiusiose daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Esther de Lange, Pernille Weiss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Valstybės narės užtikrina sąžiningą ir nediskriminacinį požiūrį į akcininkus, taip pat tinkamą akcininkų, neturinčių daugiabalsių akcijų, ir bendrovės interesų apsaugą, taikydamos atitinkamas apsaugos priemones. Tuo tikslu valstybės narės atlieka visus šiuos veiksmus:
	1.	Valstybės narės užtikrina, kad bendrovėse, nustačiusiose daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą pagal šią direktyvą, būtų taikomos deramos apsaugos priemonės, kuriomis būtų numatoma tinkama akcininkų, neturinčių daugiabalsių akcijų, interesų apsauga. Tuo tikslu valstybės narės apsvarsto galimybę atlikti šiuos veiksmus:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi, Marco Zanni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Valstybės narės užtikrina sąžiningą ir nediskriminacinį požiūrį į akcininkus, taip pat tinkamą akcininkų, neturinčių daugiabalsių akcijų, ir bendrovės interesų apsaugą, taikydamos atitinkamas apsaugos priemones. Tuo tikslu valstybės narės atlieka visus šiuos veiksmus:
	1.	Valstybės narės užtikrina, kad bendrovėse, nustačiusiose daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą pagal šią direktyvą, būtų taikomos deramos apsaugos priemonės, kuriomis būtų numatoma tinkama akcininkų, neturinčių daugiabalsių akcijų, interesų apsauga. Tuo tikslu valstybės narės atlieka šiuos veiksmus:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Valstybės narės užtikrina sąžiningą ir nediskriminacinį požiūrį į akcininkus, taip pat tinkamą akcininkų, neturinčių daugiabalsių akcijų, ir bendrovės interesų apsaugą, taikydamos atitinkamas apsaugos priemones. Tuo tikslu valstybės narės atlieka visus šiuos veiksmus:
	1.	Valstybės narės užtikrina sąžiningą ir nediskriminacinį požiūrį į akcininkus, taip pat tinkamą akcininkų, neturinčių daugiabalsių akcijų, bendrovės ir darbuotojų interesų apsaugą, taikydamos atitinkamas apsaugos priemones. Tuo tikslu valstybės narės atlieka visus šiuos veiksmus:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi, Marco Zanni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies a punkto 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	užtikrina, kad bendrovės sprendimą nustatyti daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą ir visus vėlesnius sprendimus keisti daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą, kurie turėtų įtakos balsavimo teisėms, priimtų visuotinis tos bendrovės akcininkų susirinkimas ir kad jie būtų patvirtinti kvalifikuota balsų dauguma, kaip nurodyta nacionalinėje teisėje.
	a) užtikrina, kad bendrovės sprendimą keisti daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą, kuris turėtų įtakos akcijomis suteikiamoms balsavimo teisėms, priimtų visuotinis susirinkimas bent kvalifikuota balsų dauguma, kaip nurodyta nacionalinėje teisėje


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Esther de Lange, Pernille Weiss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies a punkto 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	užtikrina, kad bendrovės sprendimą nustatyti daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą ir visus vėlesnius sprendimus keisti daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą, kurie turėtų įtakos balsavimo teisėms, priimtų visuotinis tos bendrovės akcininkų susirinkimas ir kad jie būtų patvirtinti kvalifikuota balsų dauguma, kaip nurodyta nacionalinėje teisėje.
	užtikrina, kad bendrovės savo nuožiūra pagal nacionalinę teisę priimamą sprendimą nustatyti daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą ir visus vėlesnius sprendimus keisti daugiabalses akcijas apimančią akcijų struktūrą, kurie turėtų įtakos balsavimo teisėms, priimtų visuotinis tos bendrovės akcininkų susirinkimas ir kad jie būtų patvirtinti kvalifikuota balsų dauguma, kaip nurodyta nacionalinėje teisėje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi, Marco Zanni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies a punkto 2 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Taikant šį punktą, kai yra kelios akcijų klasės, dėl tokių sprendimų taip pat atskirai balsuoja kiekvienos klasės akcininkai, kurių teisėms tai turi įtakos;
	Taikant šį punktą, dėl tokių sprendimų taip pat atskirai balsuoja kiekvienos klasės akcininkai, kurių teisėms tai turi įtakos. Valstybės narės taip pat užtikrina, kad daugiabalsė struktūra galėtų svyruoti bent santykiu 1:10.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies a punkto 2 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Taikant šį punktą, kai yra kelios akcijų klasės, dėl tokių sprendimų taip pat atskirai balsuoja kiekvienos klasės akcininkai, kurių teisėms tai turi įtakos;
	Taikant šį punktą, kai yra kelios akcijų klasės, dėl tokių sprendimų taip pat atskirai balsuojama pagal kiekvienos klasės akcijas, kurių suteikiamoms teisėms tai turi įtakos;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paul Tang, Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies a a punktas (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	aa)	užtikrina, kad bendrovės, leidžiančios daugiabalses akcijas, paskelbtų pagrindimą, kuriame paaiškintų, kaip akcijų struktūra padės garantuoti ilgalaikius bendrovės, jos akcininkų, įskaitant darbuotojus, interesus ir padės bendrovei prisidėti prie aplinkos tikslų įgyvendinimo, kaip nurodyta Reglamente (ES) 2020/852;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Pernille Weiss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	apriboja daugiabalsių akcijų suteikiamų balsų skaičių, kai naudojamasi kitų akcininkų teisėmis, visų pirma visuotiniuose susirinkimuose, nustatydamos vieną iš šių sąlygų:
	b)	apriboja daugiabalsių akcijų poveikį sprendimų priėmimo procesui visuotiniame susirinkime, nustatydamos vieną iš šių sąlygų arba jas abi:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Poulsen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	apriboja daugiabalsių akcijų suteikiamų balsų skaičių, kai naudojamasi kitų akcininkų teisėmis, visų pirma visuotiniuose susirinkimuose, nustatydamos vieną iš šių sąlygų:
	b)	apriboja daugiabalsių akcijų poveikį sprendimų priėmimo procesui visuotiniame susirinkime, nustatydamos bent vieną iš šių sąlygų:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Patikslinimas, kad pasiūlymas apsiriboja visuotiniame susirinkime sprendžiamais klausimais ir kad valstybėms narėms neturėtų kilti kliūčių pasirinkti abu variantus, jei jos to norėtų.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi, Marco Zanni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	apriboja daugiabalsių akcijų suteikiamų balsų skaičių, kai naudojamasi kitų akcininkų teisėmis, visų pirma visuotiniuose susirinkimuose, nustatydamos vieną iš šių sąlygų:
	b)	apriboja daugiabalsių akcijų poveikį sprendimų priėmimo procesui visuotiniame susirinkime nustatydamos bent vieną iš šių sąlygų:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	apriboja daugiabalsių akcijų suteikiamų balsų skaičių, kai naudojamasi kitų akcininkų teisėmis, visų pirma visuotiniuose susirinkimuose, nustatydamos vieną iš šių sąlygų:
	b)	apriboja daugiabalsių akcijų poveikį sprendimų priėmimo procesui visuotiniuose susirinkimuose, nustatydamos bent vieną iš šių sąlygų:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	apriboja daugiabalsių akcijų suteikiamų balsų skaičių, kai naudojamasi kitų akcininkų teisėmis, visų pirma visuotiniuose susirinkimuose, nustatydamos vieną iš šių sąlygų:
	b)	apriboja daugiabalsių akcijų suteikiamų balsų skaičių, kai naudojamasi kitų akcininkų teisėmis, nustatydamos bent visas šias sąlygas:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonás Fernández, Pedro Marques, Margarida Marques</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	apriboja daugiabalsių akcijų suteikiamų balsų skaičių, kai naudojamasi kitų akcininkų teisėmis, visų pirma visuotiniuose susirinkimuose, nustatydamos vieną iš šių sąlygų:
	b)	apriboja daugiabalsių akcijų suteikiamų balsų skaičių, kai naudojamasi kitų akcininkų teisėmis, visų pirma visuotiniuose susirinkimuose, nustatydamos šias apsaugos priemones:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonás Fernández, Pedro Marques, Margarida Marques, René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto i papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	i)	didžiausią svertinį balsavimo teisių santykį ir reikalavimą dėl didžiausios išleisto akcinio kapitalo procentinės dalies, kuriai gali atstovauti visos daugiabalsės akcijos;
	i)	didžiausią svertinį balsavimo teisių santykio diferencialą 1:5;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto i papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	i)	didžiausią svertinį balsavimo teisių santykį ir reikalavimą dėl didžiausios išleisto akcinio kapitalo procentinės dalies, kuriai gali atstovauti visos daugiabalsės akcijos;
	i)	didžiausią svertinį balsavimo teisių santykį, kaip nurodyta 2 straipsnio f punkte;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi, Marco Zanni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto i papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	i)	didžiausią svertinį balsavimo teisių santykį ir reikalavimą dėl didžiausios išleisto akcinio kapitalo procentinės dalies, kuriai gali atstovauti visos daugiabalsės akcijos;
	i)	didžiausią balsavimo teisių, kurias suteikia daugiabalsės akcijos, skaičiaus ir balsavimo teisių, kurias suteikia mažiausiai balsavimo teisių suteikiančios akcijos, skaičiaus santykį;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Poulsen, Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto i papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	i)	didžiausią svertinį balsavimo teisių santykį ir reikalavimą dėl didžiausios išleisto akcinio kapitalo procentinės dalies, kuriai gali atstovauti visos daugiabalsės akcijos;
	i)	didžiausią svertinį balsavimo teisių santykį;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Laisvė taikyti daugiabalses akcijas neturėtų būti ribojama labiau negu pagrindinėmis apsaugos priemonėmis, nes tai prieštarautų direktyvos tikslui. Todėl tai steigėjus veikiau stabdytų, o ne skatintų daugiau jų siekti, kad jų bendrovės naudotųsi MVĮ augimo rinkomis siekdamos pritraukti kapitalo būsimoms investicijoms.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Pernille Weiss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto i papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	i)	didžiausią svertinį balsavimo teisių santykį ir reikalavimą dėl didžiausios išleisto akcinio kapitalo procentinės dalies, kuriai gali atstovauti visos daugiabalsės akcijos;
	i)	didžiausią svertinį balsavimo teisių santykį;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto i papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	i)	didžiausią svertinį balsavimo teisių santykį ir reikalavimą dėl didžiausios išleisto akcinio kapitalo procentinės dalies, kuriai gali atstovauti visos daugiabalsės akcijos;
	i)	didžiausią svertinį balsavimo teisių santykį arba reikalavimą dėl didžiausios išleisto akcinio kapitalo procentinės dalies, kuriai gali atstovauti visos daugiabalsės akcijos;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto i papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	i)	didžiausią svertinį balsavimo teisių santykį ir reikalavimą dėl didžiausios išleisto akcinio kapitalo procentinės dalies, kuriai gali atstovauti visos daugiabalsės akcijos;
	i)	didžiausią svertinį balsavimo teisių santykį 1:10 ir reikalavimą dėl didžiausios išleisto akcinio kapitalo procentinės dalies, kuriai gali atstovauti visos daugiabalsės akcijos;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto i a papunktis (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	ia)	nuostatą, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, liktų galioti, pasibaigus nustatytam ne ilgesniam negu penkerių metų laikotarpiui (su laiku susijusi laikinojo galiojimo išlyga);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonás Fernández, Pedro Marques, Margarida Marques, René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto i a papunktis (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	ia)	reikalavimą dėl didžiausios išleisto akcinio kapitalo procentinės dalies, kuriai gali atstovauti visos daugiabalsės akcijos;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto i b papunktis (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	ib)	nuostatą, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, būtų perleistos trečiosioms šalims arba liktų galioti pradiniam daugiabalsių akcijų savininkui mirus, tapus neveiksniam ar išėjus į pensiją (su perleidimu susijusi laikinojo galiojimo išlyga);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto i c papunktis (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	ic)	apribojimą dėl naudojimosi didesnėmis balsavimo teisėmis, suteikiamomis daugiabalsių akcijų, balsuojant dėl klausimų, susijusių su vadovų darbo užmokesčiu ir dividendų politika, taip pat tvirtinant susijusių šalių sandorius;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto i d papunktis (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	id)	reikalavimą užtikrinti, kad didesnėmis balsavimo teisėmis nebūtų galima naudotis siekiant blokuoti visuotinio akcininkų susirinkimo sprendimų, kuriais siekiama užkirsti kelią neigiamam poveikiui, susijusiam su bendrovės ir jos vertės grandinėje dalyvaujančių subjektų veikla, žmogaus teisėms, aplinkai ir klimatui, tą poveikį sumažinti arba pašalinti, priėmimą ir įgyvendinimą;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto i e papunktis (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	ie)	reikalavimą užtikrinti, kad didesnėmis balsavimo teisėmis nebūtų galima naudotis siekiant blokuoti visuotinio akcininkų susirinkimo sprendimų, kuriais siekiama pagerinti bendrovės valdymą, įskaitant sprendimus padidinti bendrovės skaidrumą ir atskaitomybę, priėmimą ir įgyvendinimą;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto i f papunktis (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	if)	reikalavimą užtikrinti, kad didesnėmis balsavimo teisėmis nebūtų galima naudotis siekiant blokuoti visuotinio akcininkų susirinkimo sprendimų, kuriais siekiama suderinti arba padėti suderinti verslo modelius ir strategijas su perėjimu prie tvarios ekonomikos, pasaulinio atšilimo apribojimu 1,5° C pagal Paryžiaus susitarimą arba siekiais užtikrinti poveikio klimatui neutralumą, kaip nustatyta Reglamente (ES) 2021/1119, priėmimą arba įgyvendinimą;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva, Erik Poulsen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto ii papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	ii)	naudojimosi didesnėmis balsavimo teisėmis, suteikiamomis daugiabalsių akcijų, balsuojant dėl klausimų, kurie turi būti sprendžiami visuotiniame akcininkų susirinkime ir kuriuos reikia patvirtinti kvalifikuota balsų dauguma, apribojimą.
	ii)	reikalavimą, kad visuotinio susirinkimo sprendimai, priimami kvalifikuota balsų dauguma, išskyrus direktorių skyrimą ir atleidimą bei veiklos sprendimus, kuriuos turi priimti direktoriai ir kurie teikiami visuotiniam susirinkimui patvirtinti, būtų priimami vienu iš šių būdų:

	
	– visų atiduotų balsų ir akcinio kapitalo, kuriam atstovaujama susirinkime, arba akcijų skaičiaus, kuriam atstovaujama susirinkime, kvalifikuota dauguma, kaip nurodyta nacionalinėje teisėje;

	
	– visų atiduotų balsų kvalifikuota dauguma, kaip nurodyta nacionalinėje teisėje, atskirai balsuojant pagal kiekvienos klasės akcijas, kurių suteikiamoms teisėms tai turi įtakos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi, Marco Zanni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto ii papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	ii)	naudojimosi didesnėmis balsavimo teisėmis, suteikiamomis daugiabalsių akcijų, balsuojant dėl klausimų, kurie turi būti sprendžiami visuotiniame akcininkų susirinkime ir kuriuos reikia patvirtinti kvalifikuota balsų dauguma, apribojimą.
	ii)	reikalavimą, kad visuotinio susirinkimo sprendimai, priimami kvalifikuota balsų dauguma, išskyrus direktorių skyrimą ir atleidimą bei veiklos sprendimus, kuriuos turi priimti direktoriai ir kurie teikiami visuotiniam susirinkimui patvirtinti, būtų priimami:

	
	– susirinkime atiduotų balsų kvalifikuota dauguma, kaip nurodyta nacionalinėje teisėje; arba

	
	– atiduotų balsų kvalifikuota dauguma, kaip nurodyta nacionalinėje teisėje, atskirai balsuojant pagal kiekvienos klasės akcijas, kurių suteikiamoms teisėms tai turi įtakos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Pernille Weiss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto ii papunktis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	ii)	naudojimosi didesnėmis balsavimo teisėmis, suteikiamomis daugiabalsių akcijų, balsuojant dėl klausimų, kurie turi būti sprendžiami visuotiniame akcininkų susirinkime ir kuriuos reikia patvirtinti kvalifikuota balsų dauguma, apribojimą.
	ii)	įpareigojimą, kad visuotinio susirinkimo sprendimai, priimami kvalifikuota dauguma, išskyrus direktorių skyrimą, atleidimą ir veiklos sprendimus, kuriuos turi priimti direktoriai ir kurie teikiami visuotiniam susirinkimui patvirtinti, būtų priimami vienu iš šių būdų:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Pernille Weiss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto ii papunkčio a punktas (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	a)	atiduotų balsų ir akcinio kapitalo, kuriam atstovaujama susirinkime, arba akcijų skaičiaus, kuriam atstovaujama susirinkime, kvalifikuota balsų dauguma, kaip nurodyta nacionalinėje teisėje; arba


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Pernille Weiss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b punkto ii papunkčio b punktas (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	b)	atiduotų balsų kvalifikuota dauguma, kaip nurodyta nacionalinėje teisėje, atskirai balsuojant pagal kiekvienos klasės akcijas, kurių suteikiamoms teisėms tai turi įtakos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paul Tang, Alfred Sant</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalies b a punktas (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	ba)	užtikrina, kad didesnėmis balsavimo teisėmis nebūtų galima naudotis siekiant blokuoti visuotinio akcininkų susirinkimo sprendimų, kuriais siekiama užkirsti kelią neigiamam poveikiui, susijusiam su bendrovės veikla, žmogaus teisėms ir aplinkai, tą poveikį sumažinti arba pašalinti, priėmimą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 a dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	1a.	Valstybės narės užtikrina, kad darbuotojų teisės į informaciją, konsultacijas ir dalyvavimą būtų gerbiamos priimant sprendimus dėl daugiabalsių akcijų ir naudojantis jomis, ir kad tomis teisėmis būtų naudojamasi laikantis galiojančių nuostatų arba praktikos, įskaitant Direktyvoje 2002/14/EB įtvirtintą teisinę tvarką.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Valstybės narės gali numatyti papildomas apsaugos priemones tinkamai akcininkų ir bendrovės interesų apsaugai užtikrinti. Tos apsaugos priemonės visų pirma gali būti:
	2.	Valstybės narės gali numatyti papildomas apsaugos priemones tinkamai smulkiųjų akcininkų apsaugai, sąžiningam požiūriui į juos, pagarbai darbuotojų teisėms, ypač teisėms į informaciją, konsultacijas ir dalyvavimą, bei ilgalaikių bendrovės interesų apsaugai ir tvarumui užtikrinti. Be kitų dalykų, gali būti taikoma nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, liktų galioti įvykus tam tikram įvykiui (su įvykiu susijusi laikinojo galiojimo išlyga).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi, Marco Zanni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Valstybės narės gali numatyti papildomas apsaugos priemones tinkamai akcininkų ir bendrovės interesų apsaugai užtikrinti. Tos apsaugos priemonės visų pirma gali būti:
	2.	Valstybės narės gali numatyti papildomas apsaugos priemones tinkamai akcininkų, neturinčių daugiabalsių akcijų, interesų apsaugai užtikrinti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Pernille Weiss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Valstybės narės gali numatyti papildomas apsaugos priemones tinkamai akcininkų ir bendrovės interesų apsaugai užtikrinti. Tos apsaugos priemonės visų pirma gali būti:
	2.	Valstybės narės gali numatyti papildomas apsaugos priemones tinkamai akcininkų, neturinčių daugiabalsių akcijų, interesų apsaugai užtikrinti. Apie tokias apsaugos priemones, jei jos taikomos, pranešama Komisijai.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Valstybės narės gali numatyti papildomas apsaugos priemones tinkamai akcininkų ir bendrovės interesų apsaugai užtikrinti. Tos apsaugos priemonės visų pirma gali būti:
	2.	Valstybės narės gali numatyti papildomas apsaugos priemones tinkamai akcininkų, neturinčių daugiabalsių akcijų, ir bendrovės intereso apsaugai užtikrinti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Inese Vaidere</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Valstybės narės gali numatyti papildomas apsaugos priemones tinkamai akcininkų ir bendrovės interesų apsaugai užtikrinti. Tos apsaugos priemonės visų pirma gali būti:
	2.	Valstybės narės gali numatyti papildomas apsaugos priemones tinkamai akcininkų, neturinčių daugiabalsių akcijų, ir bendrovės interesų apsaugai užtikrinti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva, Erik Poulsen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Valstybės narės gali numatyti papildomas apsaugos priemones tinkamai akcininkų ir bendrovės interesų apsaugai užtikrinti. Tos apsaugos priemonės visų pirma gali būti:
	2.	Valstybės narės gali numatyti papildomas apsaugos priemones tinkamai akcininkų ir bendrovės interesų apsaugai užtikrinti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonás Fernández, Pedro Marques, Margarida Marques</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Valstybės narės gali numatyti papildomas apsaugos priemones tinkamai akcininkų ir bendrovės interesų apsaugai užtikrinti. Tos apsaugos priemonės visų pirma gali būti:
	2.	Iš valstybių narių taip pat reikalaujama numatyti papildomas apsaugos priemones tinkamai akcininkų ir bendrovės interesų apsaugai užtikrinti. Tos apsaugos priemonės visų pirma yra:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Pernille Weiss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, būtų perleistos trečiosioms šalims arba liktų galioti pradiniam daugiabalsių akcijų savininkui mirus, tapus neveiksniam ar išėjus į pensiją (su perleidimu susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, būtų perleistos trečiosioms šalims arba liktų galioti pradiniam daugiabalsių akcijų savininkui mirus, tapus neveiksniam ar išėjus į pensiją (su perleidimu susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, būtų perleistos trečiosioms šalims arba liktų galioti pradiniam daugiabalsių akcijų savininkui mirus, tapus neveiksniam ar išėjus į pensiją (su perleidimu susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi, Marco Zanni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, būtų perleistos trečiosioms šalims arba liktų galioti pradiniam daugiabalsių akcijų savininkui mirus, tapus neveiksniam ar išėjus į pensiją (su perleidimu susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva, Erik Poulsen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, būtų perleistos trečiosioms šalims arba liktų galioti pradiniam daugiabalsių akcijų savininkui mirus, tapus neveiksniam ar išėjus į pensiją (su perleidimu susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Inese Vaidere</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, būtų perleistos trečiosioms šalims arba liktų galioti pradiniam daugiabalsių akcijų savininkui mirus, tapus neveiksniam ar išėjus į pensiją (su perleidimu susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonás Fernández, Pedro Marques, Margarida Marques, René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, būtų perleistos trečiosioms šalims arba liktų galioti pradiniam daugiabalsių akcijų savininkui mirus, tapus neveiksniam ar išėjus į pensiją (su perleidimu susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	a)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, būtų perleistos trečiosioms šalims arba liktų galioti pradiniam daugiabalsių akcijų savininkui mirus, tapus neveiksniam ar išėjus į pensiją;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies b punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, liktų galioti pasibaigus nustatytam laikotarpiui (su laiku susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies b punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, liktų galioti pasibaigus nustatytam laikotarpiui (su laiku susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Inese Vaidere</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies b punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, liktų galioti pasibaigus nustatytam laikotarpiui (su laiku susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi, Marco Zanni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies b punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, liktų galioti pasibaigus nustatytam laikotarpiui (su laiku susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Pernille Weiss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies b punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, liktų galioti pasibaigus nustatytam laikotarpiui (su laiku susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva, Erik Poulsen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies b punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, liktų galioti pasibaigus nustatytam laikotarpiui (su laiku susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonás Fernández, Pedro Marques, Margarida Marques</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies b punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, liktų galioti pasibaigus nustatytam laikotarpiui (su laiku susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	b)	priima nuostatą, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, liktų galioti pasibaigus penkerių metų laikotarpiui;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva, Erik Poulsen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies c punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, liktų galioti įvykus tam tikram įvykiui (su įvykiu susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies c punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, liktų galioti įvykus tam tikram įvykiui (su įvykiu susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies c punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, liktų galioti įvykus tam tikram įvykiui (su įvykiu susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi, Marco Zanni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies c punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, liktų galioti įvykus tam tikram įvykiui (su įvykiu susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Inese Vaidere</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies c punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, liktų galioti įvykus tam tikram įvykiui (su įvykiu susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Pernille Weiss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies c punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, liktų galioti įvykus tam tikram įvykiui (su įvykiu susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonás Fernández, Pedro Marques, Margarida Marques, René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies c punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, liktų galioti įvykus tam tikram įvykiui (su įvykiu susijusi laikinojo galiojimo išlyga);
	c)	nuostata, kuria siekiama išvengti atvejų, kai didesnės balsavimo teisės, suteikiamos daugiabalsių akcijų, liktų galioti įvykus tam tikram įvykiui;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi, Marco Zanni</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies d punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d)	reikalavimas užtikrinti, kad didesnėmis balsavimo teisėmis nebūtų naudojamasi siekiant blokuoti visuotinio akcininkų susirinkimo sprendimų, kuriais siekiama išvengti su bendrovės veikla susijusio neigiamo poveikio žmogaus teisėms ir aplinkai, jį sumažinti ar panaikinti, priėmimą.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies d punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d)	reikalavimas užtikrinti, kad didesnėmis balsavimo teisėmis nebūtų naudojamasi siekiant blokuoti visuotinio akcininkų susirinkimo sprendimų, kuriais siekiama išvengti su bendrovės veikla susijusio neigiamo poveikio žmogaus teisėms ir aplinkai, jį sumažinti ar panaikinti, priėmimą.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies d punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d)	reikalavimas užtikrinti, kad didesnėmis balsavimo teisėmis nebūtų naudojamasi siekiant blokuoti visuotinio akcininkų susirinkimo sprendimų, kuriais siekiama išvengti su bendrovės veikla susijusio neigiamo poveikio žmogaus teisėms ir aplinkai, jį sumažinti ar panaikinti, priėmimą.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva, Erik Poulsen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies d punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d)	reikalavimas užtikrinti, kad didesnėmis balsavimo teisėmis nebūtų naudojamasi siekiant blokuoti visuotinio akcininkų susirinkimo sprendimų, kuriais siekiama išvengti su bendrovės veikla susijusio neigiamo poveikio žmogaus teisėms ir aplinkai, jį sumažinti ar panaikinti, priėmimą.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Pernille Weiss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies d punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d)	reikalavimas užtikrinti, kad didesnėmis balsavimo teisėmis nebūtų naudojamasi siekiant blokuoti visuotinio akcininkų susirinkimo sprendimų, kuriais siekiama išvengti su bendrovės veikla susijusio neigiamo poveikio žmogaus teisėms ir aplinkai, jį sumažinti ar panaikinti, priėmimą.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Inese Vaidere</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies d punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d)	reikalavimas užtikrinti, kad didesnėmis balsavimo teisėmis nebūtų naudojamasi siekiant blokuoti visuotinio akcininkų susirinkimo sprendimų, kuriais siekiama išvengti su bendrovės veikla susijusio neigiamo poveikio žmogaus teisėms ir aplinkai, jį sumažinti ar panaikinti, priėmimą.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Valstybės narės užtikrina, kad bendrovės, turinčios daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kurių akcijomis prekiaujama arba ketinama prekiauti MVĮ augimo rinkoje, viešai paskelbtų Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2017/112943 [15a straipsnyje nurodytame ES augimo emisijų dokumente] arba Direktyvos (ES) 2014/65/ES 33 straipsnio 3 dalies c punkte nurodytame leidimo prekiauti dokumente ir Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2017/56544 78 straipsnio 2 dalies g punkte nurodytoje bendrovės metinėje finansinėje ataskaitoje išsamią informaciją apie visus šiuos aspektus:
	1.	Valstybės narės užtikrina, kad bendrovės, turinčios daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kurių akcijomis prekiaujama arba ketinama prekiauti MVĮ augimo rinkoje, viešai paskelbtų Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2017/112943 [15a straipsnyje nurodytame ES augimo emisijų dokumente] arba Direktyvos (ES) 2014/65/ES 33 straipsnio 3 dalies c punkte nurodytame leidimo prekiauti dokumente išsamią informaciją apie visus šiuos aspektus:

	__________________
	__________________

	43 2017 m. birželio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/1129 dėl prospekto, kuris turi būti skelbiamas, kai vertybiniai popieriai siūlomi viešai arba įtraukiami į prekybos reguliuojamoje rinkoje sąrašą, ir kuriuo panaikinama Direktyva 2003/71/EB (OL L 168, 2017 6 30, p. 12).
	43 2017 m. birželio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/1129 dėl prospekto, kuris turi būti skelbiamas, kai vertybiniai popieriai siūlomi viešai arba įtraukiami į prekybos reguliuojamoje rinkoje sąrašą, ir kuriuo panaikinama Direktyva 2003/71/EB (OL L 168, 2017 6 30, p. 12).

	44 2016 m. balandžio 25 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/565, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES papildoma nuostatomis dėl investicinių įmonių organizacinių reikalavimų bei veiklos sąlygų ir toje direktyvoje apibrėžtų terminų (OL L 87, 2017 3 31, p. 1).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Valstybės narės užtikrina, kad bendrovės, turinčios daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kurių akcijomis prekiaujama arba ketinama prekiauti MVĮ augimo rinkoje, viešai paskelbtų Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2017/112943 [15a straipsnyje nurodytame ES augimo emisijų dokumente] arba Direktyvos (ES) 2014/65/ES 33 straipsnio 3 dalies c punkte nurodytame leidimo prekiauti dokumente ir Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2017/56544 78 straipsnio 2 dalies g punkte nurodytoje bendrovės metinėje finansinėje ataskaitoje išsamią informaciją apie visus šiuos aspektus:
	1.	Valstybės narės užtikrina, kad bendrovės, turinčios daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kurių akcijomis prekiaujama arba ketinama prekiauti reguliuojamoje rinkoje, MVĮ augimo rinkoje arba bet kurioje kitoje DPS, viešai paskelbtų Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2017/112943 6 straipsnyje nurodytame prospekte [arba to reglamento 15a straipsnyje nurodytame ES augimo emisijų dokumente] arba Direktyvos (ES) 2014/65/ES 33 straipsnio 3 dalies c punkte nurodytame leidimo prekiauti dokumente ir Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2017/56544 78 straipsnio 2 dalies g punkte nurodytoje bendrovės metinėje finansinėje ataskaitoje išsamią informaciją apie visus šiuos aspektus:

	__________________
	__________________

	43 2017 m. birželio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/1129 dėl prospekto, kuris turi būti skelbiamas, kai vertybiniai popieriai siūlomi viešai arba įtraukiami į prekybos reguliuojamoje rinkoje sąrašą, ir kuriuo panaikinama Direktyva 2003/71/EB (OL L 168, 2017 6 30, p. 12).
	43 2017 m. birželio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/1129 dėl prospekto, kuris turi būti skelbiamas, kai vertybiniai popieriai siūlomi viešai arba įtraukiami į prekybos reguliuojamoje rinkoje sąrašą, ir kuriuo panaikinama Direktyva 2003/71/EB (OL L 168, 2017 6 30, p. 12).

	44 2016 m. balandžio 25 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/565, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES papildoma nuostatomis dėl investicinių įmonių organizacinių reikalavimų bei veiklos sąlygų ir toje direktyvoje apibrėžtų terminų (OL L 87, 2017 3 31, p. 1).
	44 2016 m. balandžio 25 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/565, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES papildoma nuostatomis dėl investicinių įmonių organizacinių reikalavimų bei veiklos sąlygų ir toje direktyvoje apibrėžtų terminų (OL L 87, 2017 3 31, p. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Van Overtveldt</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Valstybės narės užtikrina, kad bendrovės, turinčios daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kurių akcijomis prekiaujama arba ketinama prekiauti MVĮ augimo rinkoje, viešai paskelbtų Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2017/112943 [15a straipsnyje nurodytame ES augimo emisijų dokumente] arba Direktyvos (ES) 2014/65/ES 33 straipsnio 3 dalies c punkte nurodytame leidimo prekiauti dokumente ir Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2017/44 78 straipsnio 2 dalies g punkte nurodytoje bendrovės metinėje finansinėje ataskaitoje išsamią informaciją apie visus šiuos aspektus:
	1.	Valstybės narės užtikrina, kad bendrovės, turinčios daugiabalses akcijas apimančias akcijų struktūras, kurių akcijomis prekiaujama arba ketinama prekiauti reguliuojamoje rinkoje arba MVĮ augimo rinkoje, viešai paskelbtų atitinkamai Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2017/112943 6 straipsnyje nurodytame prospekte [arba to reglamento 15a straipsnyje nurodytame ES augimo prospekte] arba Direktyvos (ES) 2014/65/ES 33 straipsnio 3 dalies c punkte nurodytame leidimo prekiauti dokumente ir Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2017/56544 78 straipsnio 2 dalies g punkte nurodytoje bendrovės metinėje finansinėje ataskaitoje išsamią informaciją apie visus šiuos aspektus:

	__________________
	__________________

	43 2017 m. birželio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/1129 dėl prospekto, kuris turi būti skelbiamas, kai vertybiniai popieriai siūlomi viešai arba įtraukiami į prekybos reguliuojamoje rinkoje sąrašą, ir kuriuo panaikinama Direktyva 2003/71/EB (OL L 168, 2017 6 30, p. 12).
	43 2017 m. birželio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/1129 dėl prospekto, kuris turi būti skelbiamas, kai vertybiniai popieriai siūlomi viešai arba įtraukiami į prekybos reguliuojamoje rinkoje sąrašą, ir kuriuo panaikinama Direktyva 2003/71/EB (OL L 168, 2017 6 30, p. 12).

	44 2016 m. balandžio 25 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/565, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES papildoma nuostatomis dėl investicinių įmonių organizacinių reikalavimų bei veiklos sąlygų ir toje direktyvoje apibrėžtų terminų (OL L 87, 2017 3 31, p. 1).
	44 2016 m. balandžio 25 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/565, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES papildoma nuostatomis dėl investicinių įmonių organizacinių reikalavimų bei veiklos sąlygų ir toje direktyvoje apibrėžtų terminų (OL L 87, 2017 3 31, p. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Daugiabalsės struktūros turėtų būti galimos ne tik MVĮ augimo rinkose, bet visose reguliuojamose rinkose.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	savo kapitalo struktūrą, įskaitant vertybinius popierius, kuriais neleidžiama prekiauti kurios nors valstybės narės MVĮ augimo rinkoje, nurodydamos skirtingas akcijų klases ir kiekvienos akcijų klasės teises ir pareigas bei procentą, kurį tokia klasė sudaro viso akcinio kapitalo ir visų balsavimo teisių atžvilgiu;
	a)	savo kapitalo struktūrą, įskaitant vertybinius popierius, kuriais neleidžiama prekiauti kurios nors valstybės narės atitinkamoje rinkoje, nurodydamos skirtingas akcijų klases ir kiekvienos akcijų klasės teises ir pareigas bei procentą, kurį tokia klasė sudaro viso akcinio kapitalo ir visų balsavimo teisių atžvilgiu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Inese Vaidere</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	savo kapitalo struktūrą, įskaitant vertybinius popierius, kuriais neleidžiama prekiauti kurios nors valstybės narės MVĮ augimo rinkoje, nurodydamos skirtingas akcijų klases ir kiekvienos akcijų klasės teises ir pareigas bei procentą, kurį tokia klasė sudaro viso akcinio kapitalo ir visų balsavimo teisių atžvilgiu;
	a)	savo kapitalo struktūrą, įskaitant vertybinius popierius, kuriais neleidžiama prekiauti kurios nors valstybės narės reguliuojamoje rinkoje arba MVĮ augimo rinkoje, nurodydamos skirtingas akcijų klases ir kiekvienos akcijų klasės teises ir pareigas bei procentą, kurį tokia klasė sudaro viso akcinio kapitalo ir visų balsavimo teisių atžvilgiu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Van Overtveldt</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	savo kapitalo struktūrą, įskaitant vertybinius popierius, kuriais neleidžiama prekiauti kurios nors valstybės narės MVĮ augimo rinkoje, nurodydamos skirtingas akcijų klases ir kiekvienos akcijų klasės teises ir pareigas bei procentą, kurį tokia klasė sudaro viso akcinio kapitalo ir visų balsavimo teisių atžvilgiu;
	a)	savo kapitalo struktūrą, įskaitant vertybinius popierius, kuriais neleidžiama prekiauti kurios nors valstybės narės reguliuojamoje rinkoje arba MVĮ augimo rinkoje, nurodydamos skirtingas akcijų klases ir kiekvienos akcijų klasės teises ir pareigas bei procentą, kurį tokia klasė sudaro viso akcinio kapitalo ir visų balsavimo teisių atžvilgiu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Daugiabalsės struktūros turėtų būti galimos ne tik MVĮ augimo rinkose, bet visose reguliuojamose rinkose.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Pernille Weiss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 dalies c punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	bet kurių vertybinių popierių, suteikiančių specialias kontrolės teises, turėtojų tapatybę ir tų teisių aprašymą;
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Sąvokos „specialios kontrolės teisės“ apibrėžties nėra ir nėra aišku, ar bendrovė žino tokių „specialių kontrolės teisių“ turėtojo tapatybę.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eva Maria Poptcheva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 dalies e punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	e)	akcininkų, turinčių daugiabalsių akcijų, ir fizinio asmens arba juridinio asmens, turinčio teisę tokių akcininkų vardu naudotis balsavimo teisėmis, jei taikoma, tapatybę.
	e)	jei bendrovei tai yra žinoma, akcininkų, turinčių daugiabalsių akcijų, kurioms tenka daugiau kaip 5 proc. visų bendrovės akcijų suteikiamų balsavimo teisių, ir fizinių asmenų arba juridinių asmenų, turinčių teisę tokių akcininkų vardu naudotis balsavimo teisėmis, jei taikoma, tapatybę.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd, Pernille Weiss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 dalies e punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	e)	akcininkų, turinčių daugiabalsių akcijų, ir fizinio asmens arba juridinio asmens, turinčio teisę tokių akcininkų vardu naudotis balsavimo teisėmis, jei taikoma, tapatybę.
	e)	jei bendrovei tai yra žinoma, akcininkų, turinčių daugiabalsių akcijų, kurioms tenka daugiau kaip 5 proc. visų bendrovės akcijų suteikiamų balsavimo teisių, ir fizinio asmens arba juridinio asmens, turinčio teisę tokių akcininkų vardu naudotis balsavimo teisėmis, jei taikoma, tapatybę.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Apatinės ribos nustatymas atitinka dabartinius teisės aktus, pavyzdžiui, Direktyvą 2004/109/EB.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>7 straipsnio 1 pastraipos įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Ne vėliau kaip [penkeri metai nuo įsigaliojimo dienos] Komisija pateikia Europos Parlamentui ir Tarybai šios direktyvos įgyvendinimo ir poveikio ataskaitą. Šiuo tikslu valstybės narės iki [ketveri metai nuo įsigaliojimo dienos] pateikia Komisijai informaciją, visų pirma apie:
	Ne vėliau kaip [treji metai nuo taikymo pradžios dienos], o vėliau – kas trejus metus Komisija pateikia Europos Parlamentui ir Tarybai šios direktyvos įgyvendinimo ir poveikio ataskaitą. Šiuo tikslu valstybės narės iki [dveji metai nuo įsigaliojimo dienos], o vėliau – kas trejus metus pateikia Komisijai visą atitinkamą informaciją, visų pirma apie:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claude Gruffat</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>8 straipsnio 1 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Valstybės narės užtikrina, kad įsigaliotų įstatymai ir kiti teisės aktai, būtini, kad šios direktyvos būtų laikomasi ne vėliau kaip praėjus dvejiems metams po šios direktyvos įsigaliojimo. Apie tai jos nedelsdamos praneša Komisijai. Valstybės narės, priimdamos tas nuostatas, daro jose nuorodą į šią direktyvą arba tokia nuoroda daroma jas oficialiai skelbiant. Nuorodos darymo tvarką nustato valstybės narės.
	1.	Valstybės narės užtikrina, kad įsigaliotų įstatymai ir kiti teisės aktai, būtini, kad šios direktyvos būtų laikomasi, ne vėliau kaip praėjus 12 mėnesių po šios direktyvos įsigaliojimo. Apie tai jos nedelsdamos praneša Komisijai. Valstybės narės, priimdamos tas nuostatas, daro jose nuorodą į šią direktyvą arba tokia nuoroda daroma jas oficialiai skelbiant. Nuorodos darymo tvarką nustato valstybės narės.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>

<PathFdR>AM\1282921LT.docx</PathFdR>		PE<NoPE>751.684</NoPE><Version>v01-00</Version>
LT	Suvienijusi įvairovę	LT
PE<NoPE>751.684</NoPE><Version>v01-00</Version>	2/85	<PathFdR>AM\1282921LT.docx</PathFdR>
LT
<PathFdR>AM\1282921LT.docx</PathFdR>	3/85	PE<NoPE>751.684</NoPE><Version>v01-00</Version>
		LT
image1.png




